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PROTOCOL FOR THE ACCESSION OF HONDURAS TO THE
GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE

The governments which are contracting parties to the General Agreement on
Tariffs and Trade (hereinafter referred to as "contracting parties" and the "General
Agreement", respectively), the European Economic Community and the Govern-
ment of Honduras (hereinafter referred to as "Honduras"),

Having regardto the results of the negotiations directed towards the accession
of Honduras to the General Agreement,

Have through their representatives agreed as follows:

PART I - GENERAL
1. Honduras shall, upon entry into force of this Protocol pursuant to paragraph 6,
become a contracting party to the General Agreement, as defined in Article XXXII
thereof, and shall apply to contracting parties provisionally and subject to this
Protocol:

(a) Parts I, III and IV of the General Agreement, and

(b) Part II of the General Agreement to the fullest extent not inconsistent
with its legislation existing on the date of this Protocol.

The obligations incorporated in paragraph 1 of Article I by reference to Article
III and those incorporated in paragraph 2(b) of Article II by reference to Article VI
ofthe General Agreement shall be considered as falling within Part II for the purpose
of this paragraph.

2. (a) The provisions of the General Agreement to be applied to contracting
parties by Honduras shall, except as otherwise provided in this Protocol
and in the commitments listed in paragraph 43 of the Report of the
Working Party on the Accession of Honduras (document L/7299 dated
7 October 1993), be the provisions contained in the text annexed to the
Final Act of the second session of the Preparatory Committee of the
United Nations Conference on Trade and Employment, as rectified,
amended or otherwise modified by such instruments as may have become
effective on the day on which Honduras becomes a contracting party.

(b) In each case in which paragraph 6 of Article V, sub-paragraph 4(d) of
Article VII, and sub-paragraph 3(c) of Article X of the General Agree-
ment refer to the date of that Agreement, the applicable date in respect of
Honduras shall be the date of this Protocol.

PART II - SCHEDULE

3. The Schedule in the Annex shall upon entry into force of this Protocol, become
a schedule to the General Agreement relating to Honduras.
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4. (a) In each case in which paragraph I of Article II of the General
Agreement refers to the date of the Agreement, the applicable date in respect of each
product which is the subject of a concession provided for in the Schedule annexed
to this Protocol shall be the date of this Protocol.

(b) For the purpose of the reference in paragraph 6(a) of Article II of the
General Agreement to the date of that Agreement, the applicable date in respect of
the Schedule annexed to this Protocol shall be the date of this Protocol.

PART III - FINAL PROVISIONS

5. This Protocol shall be deposited with the Director-General to the CONTRACT-
ING PARTIES. It shall be open for acceptance by signature or otherwise, by
Honduras until 31 March 1994. It shall also be open for acceptance by contracting
parties and by the European Economic Community.

6. This Protocol shall enter into force on the thirtieth day following the day upon
which it shall have been accepted by Honduras.

7. Honduras, having become a contracting party to the General Agreement
pursuant to paragraph I of this Protocol, may accede to the General Agreement upon
the applicable terms of this Protocol by deposit of an instrument of accession with
the Director-General. Such accession shall take effect on the day on which the
General Agreement enters into force pursuant to Article XXVI or on the thirtieth day
following the day of the deposit instrument of accession, whichever is the later.
Accession to the General Agreement pursuant to this paragraph shall, for the
purposes of paragraph 2 of Article XXXII of that Agreement, be regarded as
acceptance of the Agreement pursuant to paragraph 4 of Article XXVI thereof.

8. Honduras may withdraw its provisional application of the General Agreement
prior to its accession thereto pursuant to paragraph 7 and such withdrawal shall take
effect on the sixtieth day following the day on which written notice thereof is
received by the Director-General.

9. The Director-General shall promptly furnish a certified copy of this Protocol
and a notification of each acceptance thereto, pursuant to paragraph 5 to each
contracting party, to the European Economic Community, to Honduras and to each
government which shall have acceded provisionally to the General Agreement.

10. This Protocol shall be registered in accordance with the provisions of Article
102 of the Charter of the United Nations.

DONE at Geneva this second day of March one thousand nine hundred and
ninety four, in a single copy, in the English, French and Spanish languages, except
as otherwise specified with respect to the Schedule annexed hereto, each text being
authentic.
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PROTOCOLE D'ACCESSION DU HONDURAS
A L'ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS

DOUANIERS ET LE COMMERCE

Les gouvernements qui sont parties contractantes à l'Accord général sur les
tarifs douaniers et le commerce (dénommés ci-apres <<les parties contractantes>> et
<l'Accord general>> respectivement), la Communauté économique européenne et le
gouvernement du Honduras (dénommé ci-après <<<le Honduras>>),

Euérgard aux éesultats des éegociations meéees en vue de l'accession du
Hondurasàa l'Accord éeéeral,

Sont convenus, par l'interéediaire de leurs repéesentants, des dispositions
suivantes:

PREMIERE PARTIE - DISPOSITIONS GENERALES

1. A compter de la dateàa laquelle le present Protocole entrera en vigueur
conforéement au paragrapeh 6 ci-apèes, le Honduras sera partie contractanteàa
l'Accord general au sens de l'article XXXII dudit Accord et appliquera aux parties
contractantes,àa titre provisoire et sous éeserve des dispositions du péesent Protocole:

a) Les Parties I, III et IV de l'Accord éeéeral;

b) La Partie II de l'Accord éeéeral dans toute la mesure compatible avec sa
éegislation existantàa la date du present Protocole.

Les obligations stipuéees au paragrape 1 de l'article premier par éeéerenceàa
l'article III et celles qui sont stipuéeesàa l'aliéea b) du paragrapeh 2 del1'article II par
referenceàa l'article VI de l'Accord general seront consiéeédes, aux fins du péesent
paragraphe, comme relevant de la Partie II de l'Accord éeéeral.

2. a) Les dispositions de l'Accord éeéeral qui devrontêetre appliqéees aux
parties contractantes par le Honduras seront, saufdisposition contraire du
present Protocole et des engagementséenonées dans le paragrapeh 43 du
rapport du Groupe de travail de l'accession du Honduras (document
L/7299 date du 7 octobre 1993), celles qui figurent dans le texte anneée
a l'Acte final de la deuxèeme session de la Commission péeparatoire de
la Conéerence des Nations Unies sur le commerce et l'emploi, telles
qu'elles aurontéeé6 rectiféees, amenéees ou autrement modiféees par des
instruments qui seront devenus effectifsàa la dateàa laquelle le Honduras
deviendra partie contractante.
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b) Dans chaque cas ou le paragraphe6 de l'article V, l'alinéa d) du para-
graphe 4 de l'article VII et l'alinéa c) du paragraphe3 de l'article X de
l'Accord general mentionnent la date dudit Accord, la date applicable en
ce qui concerne le Honduras sera la date du présent Protocole.

DEUXIEME PARTIE - LISTE

3. La liste reproduite à l'annexe deviendra la Liste du Honduras annexée à
l'Accord général dès l'entrée en vigueur du present Protocole.

4. a) Dans chaque cas ou le paragraphe 1 de l'article II de l'Accord général
mentionne la date dudit Accord, la date applicable en ce qui concern
chaque produit faisant l'objet d'une concession reprise dans la Liste
annexée au présent Protocole sera la date du present Protocole.

b) Dans le cas de l'alinéa a) du paragraphe6 de l'article II de l'Accord
general qui mentionne la date dudit Accord, la date applicable en ce qui
concerne la Liste annexée au present Protocole sera la date du présent
Protocole.

TROISIEME PARTIE - DISPOSITIONS FINALES

5. Le présent Protocole sera déposé auprès du Directeur général des PARTIES
CONTRACTANTES. Il sera ouvert à l'acceptation du Honduras, par signature ou
autrement, jusqu'au 31 mars 1994. Il sera également ouvert à l'acceptation des
parties contractantes et de la Communauté économique européenne.

6. Le present Protocole entrera en vigueur le trentieme jour qui suivra celui où il
aura été accepté par le Honduras.

7. Le Honduras étant devenu partie contractante à l'Accord général conformé-
ment au paragraphe1 du present Protocole pourra accéder audit Accord selon les
clauses applicables du présent Protocole, en déposant un instrument d'accession
auprès du Directeur general. L'accession prendra effet à la date à laquelle l'Accord
general entrera en vigueur conformément aux dispositions de l'article XXVI, ou le
trentième jour qui suivra celui du dépôt de l'instrument d'accession si cette date est
postérieure à la première. L'accession à l'Accord général conformément au présent
paragraph sera considérée, aux fins de l'application du paragraphe2 de
l'article XXXII dudit Accord, comme une acceptation de l'Accord conformément
au paragraphe4 de l'article XXVI dudit Accord.

8. Le Honduras pourra, avant son accession à l'Accord général conformément
aux dispositions du paragraphe7, dénoncer son application provisoire dudit Accord;
une telle dénonciation prendra effet le soixantième jour qui suivra celui où le
Directeur general en aura reçu notification par écrit.



9. Le Directeur général remettra sans retard à chaque partie contractante, à la
Communauté économique européenne, au Honduras et à chaque gouvernement qui
aura accédé à I'Accord général à titre provisoire, une copie certifiée conforme du
present Protocole et une notification de chaque acceptation dudit Protocole confor-
mément au paragraphe5.

10. Le présent Protocole sera enregistréconformément aux dispositions de l'Arti-
cle 102 de la Charte des Nations Unies.

FAIT à Genève, le deux mars mil neuf cent quatre-vingt-quatorze, en un seul
exemplaire, en langues française, anglaise et espagnole, sauf autre disposition
stipulée pour la Liste ci-annexée, les trois textes faisant également foi.
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PROTOCOLO DE ADHESIÓN DE HONDURAS
AL ACUERDO GENERAL SOBRE ARANCELES

ADUANEROS Y COMERCIO

Los gobiernos que son partes contratantes del Acuerdo General sobre Arance-
les Aduaneros y Comercio (denominados en adelante "las partes contratantes" y "el
Acuerdo General", respectivamente), la Comunidad Económica Europea y el
Gobierno de Honduras (denominado en adelante "Honduras"),

Habida cuenta de los resultados de las negociaciones celebradas para la
adhesión de Honduras al Acuerdo General,

Adoptan, por medio de sus representantes, las disposiciones siguientes:

PRIMERA PARTE - DISPOSICIONES GENERALES

1. A partir del día en que entre en vigor el presente Protocolo de conformidad con
el párrafo 6, Honduras será parte contratante del Acuerdo General en el sentido del
artículo XXXII de dicho Acuerdo, y aplicará a las partes contratantes, provisional-
mente y con sujeción a las disposiciones del presente Protocolo:

a) las Partes I, III y IV del Acuerdo General, y

b) la Parte II del Acuerdo General en toda la medida que sea compatible con
su legislación vigente en la fecha del presente Protocolo.

A los efectos de este párrafo, se considerará que están comprendidas en la
Parte II del Acuerdo General las obligaciones a que se refiere el párrafo 1 del artículo
primero remitiéndose al artículo III y aquellas a que se refiere el apartado b) del
párrafo 2 del artículo II remitiéndose al artículo VI del citado Acuerdo.

2. a) Las disposiciones del Acuerdo General que deberá aplicar Honduras a las
partes contratantes serán, salvo si se dispone lo contrario en el presente
Protocolo o en los compromises enumerados en el párrafo 43 del Informe
del Grupo de Trabajo sobre la Adhesión de Honduras documento
L/7299 de fecha 7 de octubre de 1993), las que figuran en el texto anexo
al Acta Final de la segunda reuni6n de la Comisión Preparatoria de la
Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Empleo, según se
hayan rectificado, enmendado o modificado de otro modo por medio de
los instrumentos que hayan entrado en vigor en la fecha en que Honduras
pase a ser parte contratante.

b) En todos los casos en que el párrafo 6 del artículo V, el apartado d) del
párrafo 4 del artículo VII y el apartado c) del párrafo 3 del artículo X del
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Acuerdo General se refieren a la fecha de este último, la aplicable en lo
que concierne a Honduras será la del presente Protocolo.

SEGUNDA PARTE - LISTA

3. Al entrar en vigor el presente Protocolo, la lista del anexo pasará a ser la Lista
de Honduras anexa al Acuerdo General.

4. a) En todos los casos en que el párrafo l del artículo II del Acuerdo General
se refiere a la fecha de dicho Acuerdo, la aplicable, en lo que concierne
a cada producto que sea objeto de una concesión comprendida en la Lista
anexa al presente Protocolo, será la de este último.

b) A los efectos de la referencia que se hace en el apartado a) del párrafo 6
del artículo II del Acuerdo General a la fecha de dicho Acuerdo, la
aplicable en lo que concierge a la Lista anexa al presente Protocolo será
la de este último.

TERCERA PARTE - DISPOSICIONES FINALES

5. El presente Protocolo se depositará en poder del Director General de las
PARTES CONTRATANTES. Estará abierto a la aceptación mediante firma o de
otro modo, de Honduras, hasta el 31 de marzo de 1994. También estará abierto a la
aceptación de las partes contratantes y de la Comunidad Económica Europea.

6. El presente Protocolo entrará en vigor a los treinta días de haberlo aceptado
Honduras.

7. Honduras, cuando haya pasado a ser parte contratante del Acuerdo General de
conformidad con el párrafo 1 del presente Protocolo, podrá adherirse a dicho
Acuerdo, en las condiciones enunciadas en el presente Protocolo, depositando un
instrumentode adhesión en poder del Director General. La adhesión empezará a
surtir efecto el día en que el Acuerdo General entre en vigor de conformidad con lo
dispuesto en el artículo XXVI, o a los treinta días de haberse depositado el
instrumentode adhesi6n en caso de que esta fecha sea posterior. La adhesióon al
Acuerdo General de conformidad con el presente párrafo se considerará, a los efectos
del párrafo 2 del artículo XXXII de dicho Acuerdo, como la aceptación de éste con
arreglo al párrafo 4 de su artículo XXVI.

8. Honduras podrá renunciar a la aplicación provisional del Acuerdo General
antes de adherirse a el de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 7, y su renuncia
empezará a surtir efecto a los sesenta días de haber recibido el Director General el
correspondiente aviso por escrito.
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9. El Director General remitirá sin dilación copia autenticada del presente
Protocolo, así como notificación de cada aceptación del mismo, de conformidad con
el párrafo 5, a cada parte contratante, a la Comunidad Económica Europea, a
Honduras y a cada gobierno que se haya adherido provisionalmente al Acuerdo
General.

10. El presente Protocolo será registrado de conformidad con las disposiciones del
Artículo 102 de la Carta de las Naciones Unidas.

HECHO en Ginebra, el dos de marzo de mil novecientos noventa y cuatro, en
un solo ejemplar y en los idiomas español, francése inglés, salvo indicación en
contrario en lo que concierne a la Lista anexa, siendo cada uno de los textos
igualmente auténticos.



LISTA XCV - HONDURAS

Arancel de la nación más favorecida

Esta lista es auténtica solamente en idioma español

Febrero de 1994



LISTA XCV - HONDURAS

El Gobierno de Honduras acuerda consolidar su universo arancelario a un techo de 35% ad valorem, el cual entrará en efecto a partir de la fecha
de su adhesión al GATT. Sin embargo, este nivel de consolidación tendrá un listado de excepciones, que se detallan en el Anexo.

NOTAS

1) Esta lista es auténtica solamente en idioma español.

2) Las concesiones se expresan generalmente al nivel de ocho dígitos. Los tftulos de las posiciones se incluyen para facilitar las descripciones.

3) A partir de la fecha de adhesión, Honduras se compromete a no aplicar prohibiciones, licencias y permisos y otras restricciones cuantitativas, u otras
medidas no arancelarias sobre las fracciones arancelarias objeto de concesiones especfficas, a menos que estas medidas estén de conformidad con lo establecido
en el Acuerdo General y en el Protocolo de Adhesión de Honduras.



LISTA XCV - HONDURAS

Arancel de la nación más favorecida

Esta lista es auténtica solamente en idioma español

N'de la partida Instrumento en Derechos de Instrumento en que
arancelaria del Tipo de que está esta- primer nego- se incorporó por
Sistema Arancelario Designación de los productos derecho blecida la conce- ciador (DPN) primera vez la conce- Notas
Centroamericano % sión actual respecto de sión en una lista del
(SAC) la concesión Acuerdo General

1 2 3 4 5 6 7

0102 Animales vivos de la especie bovina

0102.10.00 Reproductores de raza pura

0103

12 HN/94

Animales vivos de la especie porcina

0103.10.00 Reproductores de la raza pura

0105

12 HN/94

Gallos, gallinas, patos, gansos, pavos y pintadas,
de las especies domesticas, vivos

0105.1 De peso igual o inferior a 185 g:
0105.11.00 Pollitos (del género Gallus domesticus)

Carne de animales de la especie bovina, fresca
o rerrigerada

25/23121,5/20' HN/94

Los aranceles separados por plecas corresponden a las fechas siguientes: Adhesión/31.12.1994/31.12.1995/31.12.1996.

Febrero de 1994

CA HN/94

0201

CA HN/94

12 HN/94 CA HN/94

NZ, AU HN/94

XCV- 1



LISTA XCV - HONDURAS

1 2 3 4 5 6 7

Carne de animales de la especie bovina, congelada

Came de animales de la especie porcina, fresca,
refrigerada o congelada

Came de animales de las especies ovina o
caprina, fresca, rerrigerada o congelada

25/23/21,5/20 HN/94

35/30 HN/94

25/23/21,5/20 HN/94

NZ, AU HN/94

CA

NZ

HN/94

HN/94

Despojos comestibles de animales de las especies
bovina, porcina, ovina, caprina, caballar, asnal o
mular, frescos, rerrigerados o congelados

De la especie bovina, frescos o refrigerados
De la especie bovina, congelados:
Lenguas
Hífgados
Los demás
De la especie porcina, frescos o refrigerados
De la especie porcina, congelados:
Hígados
Los demás
Los demás, frescos o refrigerados
Los demás, congelados

35/25 HN/94

15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
25 HN/94

25 HN/94
25 HN/94
25 HN/94
25 HN/94

Pescado seco, salado o en salmuera; pescado ahumado,
incluso cocido antes o durante el ahumado; harina, polvo y
"pellets" de pescado, aptos para la alimentación humana

Febrero de 1994

0202

0203

0204

0206

0206.10.00
0206.2
0206.21.00
0206.22.00
0206.29.00
0206.30.00
0206.4
0206.41.00
0206.49.00
0206.80.00
0206.90.00

0305

US

US
US
US
US, CA

US, CA
US
US
Us

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

XCV-2



LISTA XCV - HONDURAS

1 2 3 4 5 6 7

Pescado seco, incluso salado, sin ahumar:

0305.51.00 Bacalaos (Gadus morhua, Gadus ogac y Gadus macrocephalus)
0305.59.00 Los demás

25 HN/94
20 HN/94

Lecha y crema (nata), concentradas, azucaradas o

edulcoradas de olro modo

0402.10.00 En polvo, gránulos u otras formas sólidas, con un contenido
de materias grasas, en peso, inferior o igual al 1,5% (leche
descremada)

0402.2 En polvo, gránulos u otras formas sólidas, con un contenido
de materias grasas, en peso, superior al 1,5%:

0402.21 Sin azucarar ni edulcorar de otro modo:
0402.21.10 Con un contenido de materia grasa inferior al 27%, en peso

(leche semidescremada)
0402.21.2 Con un contenido de materia grasa igual o superior at 27%

(leche íntegra)
0402.21.21 En envases con capacidad inferior a 5 kg neto
0402.2 1.22 En envases con capacidad igual o superior a 5 kg neto
0402.29.00 Las demás
0402.9 Las demás:
0402.91 Sin azucarar ni edulcorar de otro modo:
0402.91.10 Leche evaporada
0402.91.20 Crema de leche
0402.91.90 Otras
0402.99 Las demás:
0402.99.10 Leche condensada
0402.99.90 Otras

25/20/15 HN/94 CA, CE12, NZ HN/94

25/23/21,5/20 HN/94

HN/94

HN/94
15 HN/94
25 HN/94

25/20
25/23/21,5/20
25/23/21,5/20

HN/94
HN/94
HN/94

25/20 HN/94
25/20 HN/94

NZ, CA, CE12 HN/94

NZ

CA, CE12
CA, CE12
CA, CE12

NZ, CE12
NZ, CE12
NZ, CE12

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

NZ, CE12 HN/94
NZ, CE12 HN/94

Febrero de 1994

0305.5

0402

NO
NO

HN/94
HN/94

XCV-3



LISTA XCV - HONDURAS

I 2 3 4 5 6 7

Mantequilla y demás materias grasas de la leche

0405.00.10 Grasas butíricas ("butter oil")
0405.00.90 Otros

0406 Quesos y requesón

10/8 HN/94 AU, CE12, NZ HN/94
35/23/21,5/20 HN/94 AU, CE12, NZ HN/94

35/23/21,5/20 HN/94

Queso fresco (no madurado), incluido el queso de
lactosuero y reques6n
Queso de cualquier tipo, rayado o en polvo:
Tipo cheddar, deshidratado

Produclos de origen animal no expresados ni
comprendidos en otras parlidas; animals muerlos
de los capítulos 1 ó 3, impropios para la
alimentación humana

0511.10.00 Semen de bovinos

35/23/21,5/20 HN/94

25/15 HN/94

10 HN/94

NZ

NZ

NZ

CA

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94

Papas (patatas) frescas o refrigeradas

0701.10.00 Para siembra
0701.90.00 Las demás

0703

10 HN/94
30 HN/94

Cebollas, chalotes (cebollines), ajos, puerros y
demás hortalizas aliáceas, frescos o refrigerados

0703.10.00 Cebollas y chalotes (cebollines) 35/25

Febrero de 1994

0405.00

0406.10.00

0406.20
0406.20.10

0511

0701

CA
CA

HN/94
HN/94

HN/94 US HN/94

XCV-4



LISTA XCV - HONDURAS

1 2 3 4 5 6 7

Legumbres y hortalizas conservadas provisionalmente
(por ejemplo: con gas sulfuroso o con agua salada,
sulturosa o adicionada de otras sustancias para dicha
conservación provisional), pero todavía impropias para
Ia alimentación

Cebollas
Pepinos y pepinillos
Las demás legumbres y hortalizas; mezclas de hortalizas y/o
legumbres

Legumbres secas desvainadas, incluso mondadas o
parlidas

Arvejas o guisantes (Pisum sativum)
Frijoles (Alubias) (Vigna spp. y Phaseolus spp.):
Frijoles "rojos pequeños" o frijol Adsuki (Phaseolus o
Vigna angularis)
Frijoles comunes (Phaseolus vulgaris)
Los demás
Lentejas
Habas (Vicia faha var. major), haba caballar (Vicia faba var.
equina) y haba menor (Vicia fava var. minor)

Los demás frutos de cáscara frescos o secos, incluso
sin cáscara o mondados

Almendras:
Con cáscara
Sin cáscara
Nueces de nogal:
Con cáscara
Sin cáscara

25 HN/94
20 HN/94
25 HN/94

25 HN/94

35 HN/94

25/23/21,5/20
25/23/21,5/20

20
25

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

15 HN/94
15 HN/94

25 HN/94
25 HN/94

Febrero de 1994

0711

0711.10.00
0711.40.00
0711.90.00

0713

0713.10.00
0713.3
0713.32.00

0713.33.00
0713.39
0713.40.00
0713.50.00

0802

0802.1
0802.11.00
0802.12.00
0802.3
0802.31.00
0802.32.00

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
h

CA
CA
CA

CA

CA

CA
CA
CA
CA

US
Ss

Ss
Ss

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

XCV-5



LISTA XCV - HONDURAS

1 2 3 4 5 6 7

0802.50.00 Pistachos

0806

25 HN/94

Uvas y pasas

0806.10.00 Uvas
0806.20.00 Pasas

0808

0808.10.00
0808.20.10
0808.20.20

0809

35/23/21,5/20 HN/94
35/23/21,5/20 HN/94

Manzanas, peras y membrillos, frescos

Manzanas
Peras
Membrillos

35/23/21,5/20
35/23/21,5/20
35/23/21,5/20

HN/94
HN/94
HN/94

US, NZ, CA HN/94
US, NZ HN/94
US, NZ HN/94

Albaricoques (damascos, incluidos los chahacanos),
cerezas, melocolones o duraznos (incluidos los
grifiones y nectarines), ciruelas y endrinas,
frescos

0809.20.00 Cerezas (incluidas las denominadas guindas)
0809.40.00 Ciruelas y endrinas

35/25 HN/94
35/25 HN/94

Los demás fruhos frescos

0810.90 Los demás:
0810.90.90 Otros: kiwis 25/23/21,5/20 HN/94

Café, incluso tostado o descafeinado; cáscaras y
cascarilla de café; sucedáneos del café que contengan
cars en cualquier proporción

0901.2
0901.21.00
0901.22.00

Café tostado:
Sin descafeinar
Descafeinado

25 HN/94
25 HN/94

Febrero de 1994

US HN/94

US
US

HN/94
HN/94

0810

0901

US
US

HN/94
HN/94

NZ HN/94

US
US

HN/94
HN/94
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LISTA XCV - HONDURAS

1 2 3 4 5 6 7

Trigo y morcajo o tranquillón

1001.10.00 Trigo duro
1001.90.00 Los demás

1005

10 HN/94
10 HN/94

CA, CE12, AU HN/94
CA, CE12, AU HN/94

Mafz

1005.90 Los demás:
1005.90.10 Mafz tipo "pop' (Zea mays everta) 35/25 HN/94 CA, US HN/94

Alrorfón, mijo (millo) y alpiste; los demás cereales

1008.10.00
1008.20
1008.20.10
1008.20.90
1008.30.00

Alforfón
Mijo (millo):
Para la siembra
Otros
Alpiste

25 HN/94

15
20/18/16,5/15

35/30

HN/94
HN/94
HN/94

CA

CA
CA
CA

Harina de trigo y de morcajo o tranquilón

Granos de cereales trabajados de otra forma (por
ejemplo: mondados (pelados), aplastados, en copos
(hojuelas), perlados, troceados o trilurados, con
excepción del arroz de la partida 1006; germen de
cereales enlero, aplaslado, en cops (hojuelas) o
molido

Los demás granos trabajados (por ejemplo: mondados (pelados),
perlados, troceados o triturados):
De avena:

20 HN/94

Febrero de 1994

1001

1008

1101

1104

1104.2

1104.22

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

CA HN/94
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1 2 3 4 5 6 7

1104.22.10 Pelados o mondados

1105

15 HN/94

Harina y sémola, copos (hojuelas), gránulos
y "pellets", de papas (patatas)

1105.20.00 Copos (hojuelas), gránulos y "pellets"

1107

20 HN/94

Malta, incluso tostada

1107.10.00 Sin tostar
1107.20.00 Malta tostada

10/8 HN/94
10/8 HN/94

CE12, CA HN/94
CE12, CA HN/94

Habas de soja (soya), incluso quebrantadas

1201.00.10 Para la siembra
1201.00.90 Otras

10 HN/94

10 HN/94
10 HN/94

Semilla de nabo o de colza, incluso quebrantada

1205.00.10 Para la siembra
1205.00.90 Otras

1207

10 HN/94
15/13/11,5/10 HN/94

Las demás semillas y frutos oleaginosos, incluso
quebrantados

1207.50.00 Semilla de mostaza

1302

15 HN/94

Jugos y extractos vegetales; materias pécticas,
pectinatos y pectatos; agar-agar y demás mucilagos
y espesativos derivados de los vegetables, incluso
modificados

1302.1 Jugos y extractos vegetales:

Febrero de 1994

CE12

1201

HN/94

US

1205

HN/94

CA

US
US

HN/94

HN/94
HN/94

CA
CA

HN/94
HN/94

CA HN/94
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1 2 3 4 5 6 7

1302.13.00 De lúpulo 10 HN/94

1502.00.00 Grasas de animales de las especies bovina, ovina o
caprina, en bruto o fundidas, incluso prensadas o
extraídas con disolventes

1507

10 HN/94

Aceite de soja (soya) y sus fracciones, incluso
refinado, pero sin modificar químicamente

1507.10.00 Aceite en bruto, incluso desgomado
1507.90.00 Los demás

20 HN/94
25 HN/94

CA HN/94
US, CA HN/94

Aceites de girasol, de cártamo o de algodón,
y sus fracciones, incluso refinados, pero sin
modificar químicamente

1512.2 Aceite de algodón y sus fracciones:
1512.29.00 Los demás

Aceites de nabina (naho), de colza o de moslaza, y sus

fracciones, incluso refinados, pero sin modificar
químicamenle

1514.10.00 Aceites en bruto
1514.90.00 Los demás

20 HN/94
25 HN/94

CA, SE HN/94
CA, SE HN/94

Las demás grasas y aceites vegetales fijos
(incluido el aceite de jojoba), y sus fracciones,
incluso refinados, pero sin modificar químicamente

Aceite de maíz y sus fracciones:

Febrero de 1994

US

US

1512

HN/94

HN/94

1514

25 HN/94 US

1515

1515.2

HN/94
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1 2 3 4 5 6 7

1515.29.00 Los demás

1602 Las demás preparaciones y conservas de carne,
de despojos o de sangre

1602.10.00 Preparaciones homogeneizadas
1602.20.00 De hígados de cualquier animal
1602.3 De aves de la partida 0105:
1602.31.00 De pavo
1602.39.00 Las demás
1602.4 De la especie porcina:
1602.41.00 Jamones y trozos de jamón
1602.42.00 Paletas y trozos de paleta
1602.49.10 Piel de cerdo deshidratada, cocida y prensada
1602.49.90 Otras
1602.50.00 De la especie bovina
1602.90.00 Las demas, incluidas las preparaciones de sangre de

cualquier animal

1604 Preparaciones y conservas de pescado; caviar y sus
sucedáneos preparados con huevas de pescado

35/25

35/25
35/25

35/25
35/25

35/25
35/25
25/15
35/25
35/25
35/25

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

1604.1 Pescado entero o en trozos, con exclusion del pescado picado:
1604.15.00 Caballas (macarelas) 25 HN/94

Azúcar de caña o de remolacha y sacarosa
químicamente pura, en estado sólido

1701.1 Azdcar en bruto sin aromatizar ni colorear:
1701.11.00 De caña
1704 Artículos de confitería sin cacao (incluido

el chocolate blanco)
1704.90.00 Los demás

40 HN/94

35/30 HN/94

Febrero de 1994

US

US
US

US
US

US
US
US
US
US
US

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

1701

CA HN/94

AU

US

HN/94

HN/94
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1901 Extracto de malta; preparaciones alimenticias de harina,
sémola, almidón, fécula o extracto de malta, sin polvo de
cacao o con él en una proporci6n inferior al 50% en
peso, no expresadas ni comprendidas en otras parlidas;
preparaciones alimenticias de productos de las
partidas 0401 a 0404 sin polvo de cacao o con él en una
proporción interior al 10% en peso, no expresadas ni
comprendidas en otras partidas

1901.10 Preparaciones para la alimentación infantil acondicionadas para la
venta al por menor

1901.10.10 Preparaciones de productos de las partidas 0401 a 0404, en los que
algunos de sus componentes han sido sustituidos total o
parcialmente por otras sustancias (por ejemplo, leche modificada)

1901.10.90 Otros
1901.20.00 Mezclas y pastas para la preparaci6n de productos de panaderfa,

pastelerfa o galleterfa de la partida 1905
1901.90 Los demás:
1901.90.10 Extracto de malta
1901.90.20 Leches en polvo modificadas, distintas de las de la

subpartida 1901.10.10
1901.90.30 Sudedáneos de leche
1901.90.90 Otros

10 HN/94

30/20
25

HN/94
HN/94

15 HN/94
15 HN/94

25/20
35/30

HN/94
HN/94

CA, CE12 HN/94

CA, CE12 HN/94
CA, CE12 HN/94

CE12
CE12

CE12
CE12

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

1902 Pastas alimenticias, incluso cocidas o rellenas (de carne
u olras suslancias) o bien preparadas de otra forma, tales
como espaguetis, videos, macarrones, tallarines, lasañas,
ñoquis, ravioles o canelones; cuscus, incluso preparado

1902.1 Pastas alimenticias sin cocer, rellenar ni preparar de otra forma:
1902.11.00 Que contengan huevo

Febrero de 1994

35/25 HN/94 CA HN/94
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1 2 3 4 5 6 7

1902.30.00 Las demás pastas alimenticias 35/25 HN/94 CA HN/94

1905 Productos de panadería, pastelería o galletería,
incluso con cacao; hostias, sellos vacíos del tipo
de los usados para medicamentos, obleas, pastas
desecadas de harina, almidón o fécula, en hojas
y productos similares

1905.30.00 Galletas dulces; "gaufres" o "waffles", barquillos y obleas 35/30 HN/94 US HN/94
1905.90.00 Los demás 35/25 HN/94 US, CA HN/94

2002 Tomates preparados o conservados (excepto en
vinagre o en ácido acético)

2002.90.90 Otros 35/25 HN/94 US HN/94

2004 Las demás legumbres u hortalizas, preparadas
o conservadas (excepto en vinagre o en ácido
acético), congeladas

2004.10.00 Papas (patatas) 35/23/21,5/20 HN/94 US HN/94

2005 Las demés legumbres u hortalizas, preparadas
o conservadas (excepto en vinagre o en ácido
acético), sin congelar

2005.20.00 Papas (patatas) 35/25 HN/94 US HN/94

2007 Compotas (conserves), jaleas y mermeladas,
pures y pastas de frutos, oblenidos por cocción,
incluso azucarados o edulcorados de otro modo

2007.10.00 Preparaciones homogeneizadas 35/25 HN/94 US HN/94

Febrero de 1994XCV-12
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Frutos y demás partes comestibles de plantas,
preparados o conservados de otra formal, incluso
azucarados, edulcorados de otro modo o con
alcohol, no expresados ni comprendidos en
otras partidas

Peras
Melocotones o duraznos
Mezclas

Jugos de trulas (incluido el mosto de uva) o de
legumbres u hortalizas, sin fermentar y sin
alcohol, incluso azucarados o edulcorados de
olro modo

35/25
35/25
35/25

HN/94
HN/94
HN/94

US
US
US

HN/94
HN/94
HN/94

2009.1 Jugo de naranja:
2009.11.00 Congelado
2009.60 Jugo de uva (incluido el mosto):
2009.60.10 Concentrado de uva con un mínimo de 15 Brix,

incluso congelado
2009.70 Jugo de manzana:
2009.70.10 Concentrado de manzana con un mínimo de 15' Brix,

incluso congelado
2009.70.90 Otros

35/25 HN/94

25 HN/94

20/15

35/25

HN/94

HN/94

Preparaciones para salsas y salsas preparadas;
condiments y sazonadores, compuestos; harina
de moslaza y mostaza preparada

2103.90.00 Los demás 35/30 HN/94
Preparaciones alimenticias no expresadas ni
comprendidas en otras partidas

Febrero de 1994

2008

2008.40.00
2008.70.00
2008.92.00

2009

2103

US
US

US

US

2106

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94

US HN/94
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Concentrados de proteínas y sustancias proteicas texturadas
Hidrolizados de proteínas vegetales
Polvos para la preparaci6n de budines, cremas, helados,
entremeses, gelatinas y preparados analogos, incluso azucarados
Preparaciones compuestas sin alcohol, para la elahoración de
bebidas
Mejoradores de panificación
Autolizados de levadura (o 'extractos de levadura")
Sucedáneos de la leche, diferentes de los comprendidos en
la subpartida 1901.90.30
Otros
Cerveza de malta

20
15/13/11,5/10
35/23/21,5/20

10/8/6,5/5

20/18/16,5/15
25/13/11,5/10
25/23/21,5/20

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

35/23/21,5/20 HN/94
35/30 HN/94

CE12
CE12, CA
CE12, CA

CE12, CA

CE12, CA
CE12, CA

US, CA, CE12

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

US, CA, CE12 HN/94
US, CE12 HN/94

Vino de uvas frescas, incluso encabezado; mosto
de uva, excepto el de la partida 2009

Los demás vinos, mosto de uva en el que la fermentación
se ha impedido o cortado añadiendo alcohol:
En recipientes con capacidad inferior o igual a 2 litros

Alcohol etilico sin desnaturalizar con un grado
alcohólico volumétrico interior a 80% vol; aguardientes,
licores y demás bebidas espirituosas; preparaciones
alcohólicas compuestas del tipo de las utilizadas para
la elaboración de hebidas

35/23/21,5/20 HN/94

2208.10.00 Preparaciones alcohólicas compuestas del tipo de las utilizadas
para la elaboración de bebidas

2208.20.00 Aguardiente de vino o de orujo de uvas

2208.30.00 "Whisky'
2208.40 Ron y aguardiente de caña o tafia:
2208.40.10 Ron
2208.40.90 Otros

35 HN/94

35 HN/94
35 HN/94

35 HN/94
35 HN/94

CE12 HN/94

CE12 HN/94
CA, CE12 HN/94

CE12
CE12

HN/94
HN/94

Febrero de 1994

2106.10.00
2106.90.10
2106.90.20

2106.90.30

2106.90.40
2106.90.50
2106.90.60

2106.90.90
2203.00.00

2204

2204.2

2204.21.00

2208

US HN/94
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2208.50.00 Gin y ginebra
2208.90.10 Alcohol etflico sin desnaturalizar
2208.90.20 Aguardientes obtenidos por fermentación y destilación de

mostos de cereales y con una graduación alcohólica superior
a60' G.L.

2208.90.90 Otros
Ex 2208.90 Los demás: vodka

2304

35
30/25
15

HN/94
HN/94
HN/94

CE12
CE12
CE12

HN/94
HN/94
HN/94

35 HN/94 CE12 HN/94
30 HN/94 CE12, SE, Fl HN/94

Tortas y demás residuos sólidos de la extracción
del aceite de soja (soya), incluso molidos o en
"pellets'

2304.00.10 Harina de tortas de soja (soya)
2304.00.90 Otros

10 HN/94
15 HN/94

Tortas y demás residuos solidos de la extracción de
grasas o aceites vegetales, incluso molidos o en
"pellets", excepto los de las parlidas 2304 ó 2305

2306.40.00 De nabo (nabina) o de colza

2309

10 HN/94

Preparaciones del tipo de las utilizadas para la
alimentación de los animales

2309.10.00 Alimentos para perros o gatos, acondicionados para la venta al
por menor

35 HN/94

Tabaco en rama o sin elaborar; desperdicios de tabaco

Tabaco sin desvenar o desnervar
Tabaco total o parcialmente desvenado o desnervado
Desperdicios de tabaco

35 HN/94
35 HN/94
35 HN/94

Febrero de 1994

2306

US, CA
US, CA

HN/94
HN/94

2401

CA

2401.10.00
2401.20.00
2401.30.00

HN/94

CA HN/94

US
US
US

HN/94
HN/94
HN/94
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Sal (incluidas las de mesa y la desnaturalizada) y
cloruro de sodio puro, incluso en disolución acuosa
o con antiglomerantes o agentes que garanticen una
buena fluidez; agua de mar

35 HN/94

Minerales de hierro y sus concentrados, incluidas
las piritas de hierro tostadas (cenizas de piritas)

2601.1 Minerales de hierro y sus concentrados, excepto las piritas de
hierro tostadas (cenizas de piritas):

2601.11.00 Sin aglomerar
2601 12.00 Aglomerados

2701

2701.1
2701.11.00
2701.12.00
2701. 19.00

Hullas; briquetas, ovoides y combustibles sólidos
similares, obtenidos de la hulla

Hullas, incluso pulverizadas, pero sin aglomerar
Antracitas
Hulla bituminosa
Las demás hullas

15 HN/94
15 HN/94

15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94

Aceites de petrólco o de minlerales bitumiosos,
excepto los aceites crudos; preparaciones no
expresadas ni comprendidas en otras partidas, con
un contenido de aceites de petróleo o de minerales
bituminosos, superior o igual al 70% en peso, en las
que estos aceites constituyan el elemento base

Aceites ligeros:
Eter de petróleo
Gasolina
Espíritu blanco ("White Spirit")
Los demás

Febrero de 1994

2501

2601

CA HN/94

AU
AU

HN/94
HN/94

2710

2710.00.1
2710.00.11
2710.00.12
2710.00.13
2710.00.19

AU
AU
AU

crN

HN/94
HN/94
HN/94

20/18/16,5/15
20/18/16,5/15
20/18/16,5/15
20/18/16,5/15

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

CE12
CE12
CE12
CE12

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
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2710.00.2 Aceites medios:
2710.00.21 Espfritu de petróleo (kerosene) y petróleo para lamparas
2710.00.29 Los demás
2710.00.3 Aceites pesados:
2710.00.31 Gas oil, diesel oil, fuel oil (Bunker C) y otros aceites

combustibles similares
2710.00.32 Base parafínica o nafténica para preparar aceites y grasas
2710.00.39 Los demás
2710.00.4 Preparaciones lubricantes:
2710.00.41 Aceites y grasas lubricantes
2710.00.49 Las demás preparaciones lubricantes
2710.00.90 Otros

2815 Hidróxido de sodio (sosa cáustica); hidróxido de
potasio (potasa cáustica); peróxidos de sodio o
de polasio

2815.1 Hidróxido de sodio (sosa cáustica):
2815.12.00 En disolución acuosa (lejfa de sosa cáustica)

20/18/16,5/15 HN/94
20/18/16,5/15 HN/94

20/18/16,5/15 HN/94

10/8/6,5/5 HN/94
20/18/16,5/15 HN/94

25/23/21,5/20
10/8/6,5/5

20/18/16,5/15

HN/94
HN/94
HN/94

13 HN/94

Corindón artificial, aunque no sea químicamente
definido; óxido de aluminio; Iiidróxido de aluminio

2818.20.00 Oxido de aluminio, except el corindón artificial
2818.30.00 Hidróxido de aluminio

15 HN/94
15 HN/94

Hidrocarburos cíclicos

2902.50.00 Estireno

2903

2903.2

15 HN/94

Derivados halogenados de los hidrocarburos

Derivados clorados no saturados de los hidrocarburos acíclicos:

Febrero de 1994

CE12
CE12

CE12

CE12
CE12

CE12
CE12
CE12

US

HN/94
HN/94

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94

2902

AU
AU

HN/94
HN/94

CA HN/94

2818
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2903.21.00 Cloruro de vinilo (cloroetileno)

2904

10 HN/94 CA HN/94

Derivados sulfonados, nitrados o nitrosados de los
hidrocarburos, incluso halogenados

Derivados solamente sulfonados, sus sales y sus ésteres
etflicos
Derivados solamente nitrados o solamente nitrosados
Los demás

15' HN/94

15' HN/94
15' HN/94

Acidos carhoxflicos con runciones oxigenadas suplementarias
y sus anhídridos, halogenuros, peróxidos y peroxiácidos; sus
derivados halogenados, sulfonados, nilrados o nitrosados

Acidos carboxflicos con función alcohol, pero sin otra función
oxigenada, sus anhídridos, halogenuros, per6xidos, peroxiacidos
y sus derivados:
Acido tartórico
Sales y ésteres del ácido tartárico
Acido cftrico
Sales y ésteres del ácido cftrico
Acido glucónico, sus sales y sus ésteres
Los demás
Acidos carboxflicos con función fenol, pero sin otra función
oxigenada, sus anhfdridos, halogenuros, peróxidos, peroxiácidos
y sus derivados:
Acido salicflico y sus sales
Los demás ésteres del ácido salicflico y sus sales
Los demás

15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94

15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94

Febrero de 1994

2904.10.00

2904.20.00
2904.90.00

2918

CH

CH
CH

HN/94

HN/94
HN/94

2918.1

2918.12.00
2918.13.00
2918.14.00
2918.15.00
2918.16.00
2918.19.00
2918.2

2918.21.00
2918.23.00
2918.29.00

0

CH
CH
CH
CH
CH
CH

CH
CH
CH

'Hasta el 31.12.1996: 20%

HN/94
HN/94
HN/94
H N/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
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2918.30.00 Acidos carboxflicos con función aldehído o cetona, pero sin otra
funci6n oxigenada, sus anhídridos, halogenuros, peróxidos,
peroxiácidos y sus derivados

2919

15' HN/94

Compuestos con otras runciones nitrogenadas

2927.00.00 Compuestos diazoicos, azoicos o azoxi

2929.10.00 Isocianatos

15' HN/94

15 HN/94

Compuestos heterocíclicos con heteroátomo(s) de nitrógeno
exclusivamente; áicidos nucleicos y sus sales

2933.1 Compuestos con un ciclo pirazol (incluso hidrogenados), sin
condenser:

2933.11.00 Fenazona (antipirina) y sus derivados
2933.19.00 Los demás
2933.2 Compuestos con un ciclo imidazol (incluso hidrogenados), sin

condenser:
2933.29.00 Los demas
2933.3 Compuestos con un ciclo piridina (incluso hidrogenados), sin

condenser:
2933.31.00 Piridina y sus sales
2933.39.00 Los demás
2933.40.00 Compuestos que presenten una estructura con ciclos de

quinolefna o de isoquinolefna (incluso hidrogenados), sin
otras condensaciones

2933.5 Compuestos con un ciclo pirimidina (incluso hidrogenado) o
piperazina; ácidos nucleicos y sus sales:

2933.59.00 Los demas

15' HN/94
15' HN/94

15' HN/94

15' HN/94
15' HN/94

15' HN/94

10' HN/94

Febrero de 1994

2933

CH HN/94

CH

US

HN/94

HN/94

HN/94
HN/94

CH
CH

CH

CH
CH

CH

CH

'Hasta el 31.12.1996: 20%

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

HN/94
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Compuestos con un ciclo triazina (incluso hidrogenado), sin
condenser:
Melamina
Los demás
Lactamas:
6-Hexanolactama (epsil6n caprolactama)
Las demás lactamas
Los demas

15' HN/94
15' HN/94

10' HN/94
10' HN/94
15' HN/94

Provitaminas y vitaminas, naturales o reproducidas por
sintesis (incluidos los concentrados naturales) y sus
derivados utilizados principalmente comno vitaminias,
mezelados o no entre si n en disoluciones de cualquier case

Provitaminas sin mezclar
Vitaminas y sus derivados sin mezclar:
Vitaminas A y sus derivados
Vitamina B1 y sus derivados
Vitamina B2 y sus derivados
Acido D- ó DL pantoténico (vitamina B3 o vitamina B5) y sus

derivados
Vitamina B6 y sus derivados
Vitamina B12 y sus derivados
Vitamina C y sus derivados
Vitamina E y sus derivados
Las demas vitaminas y sus derivados
Los demas, incluso concentrados naturales

5 HN/94

5 HN/94
5 HN/94
5 HN/94
5 HN/94

5 HN/94
5 HN/94
5 HN/94
5 HN/94
5 HN/94
5 HN/94

CE12

CE12, CH
CE12
CE12
CE12

CE12
CE12
CE12, CH
CE12
CE12, CH
CE12

HN/94

HN/94
HN/93
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 20%

Febrero de 1994

2933.6

2933.61.00
2933.69.00
2933.7
2933.71.00
2933.79.00
2933.90.00

2936

CH
CH

CH
CH
CH

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

2936.10.00
2936.2
2936.21.00
2936.22.00
2936.23.00
2936.24.00

2936.25.00
2936.26.00
2936.27.00
2936.28.00
2936.29.00
2936.90.00
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3001 Glándulas y demás órganos para usos opoterápicos,
desecados, Incluso pulverizados; extractos de glándulas
o de otros órganos o de sus secreciones, para usos
opoterápicos; heparina y sus sales; las demás sustancias
humanas o animals preparadas para usos terapéuticos
o profiléclicos, no expresadas ni comprendidas en otras
parlidas

3002 Sangre humana; sangre animal preparada para usos
terapéuticos, profilácticos o de diagnóstico; sueros
específicos de animals o de personas inmunizados y
demás componentes de la sangre; vacunas, toxinas,
cultivos de microorganismos (con exclusion de las
levaduras) y productos similares

3002.10 Sueros especfficos de animales o de personas inmunizados y
demAs componentes de la sangre:

3002.10.10 Sueros antioffdicos, excepto el de cobra y el de coral
3002.10.90 Otros
3002.20.00 Vacunas para la medicina humana
3002.31.00 Vacunas antiaftosas
3002.39.00 Las demas
3002.90.00 Los demas

3003 Medicamenlos (con exclusion de los produclos de las
partidas 3002, 3005 6 3006) constituidos por productos
mezclados enlre si preparados para usos lerapéulicos
o proritficticos, sin dosificar ni acondicionar para la
venta al por menor

20 HN/94

25 HN/94

10/8 HN/94
10/8 HN/94
5 HN/94

10/8 HN/94
10/8 HN/94
10/8 HN/94

20 HN/94

Febrero de 1994

SE

SE

CE12, CH
CE12, CH
CE12, CH
CE12
CE12
CE12

SE

HN/94

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
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Los demás:
Que contengan sulfamidas
Que contengan heterósidos
Otros

10' HN/94
10' HN/94
10' HN/94

Medicamenlos (con exclusión de los produclos de
las partidas 3002, 3005 6 3006) constituidos por
productos mezclados o sin mezclar, preparados para
usos terapéuticos o proflhActicos, dosificados o
acondicionados para la venta al por menor

Que contengan penicilinas o derivados de estos productos con la
Que contengan otros antibi6ticos
Que contengan hormonas u otros productos de la partida 2937, sin
antihióticos:
Que contengan insulina
Que contengan hormonas corticosuprarrenales
Los demas
Que contengan alcaloides o sus derivados, sin hormonas ni
otros productos de la partida 2937, ni antibi6ticos
Los demas medicamentos que contengan vitaminas u otros
productos de la partida 2936
Los demas
Que contengan sulfamidas
Que contengan heterósidos
Otros

15 HN/94 SE HN/94

10/8 HN/94 CE12 HN/94
5 HN/94 CE12, US, CH HN194

10/8 HN/94
10/8 HN/94
10/8 HN/94
10/8 HN/94

CE12
CE12
CE12

CE12, US, CH

5 HN/94 CE12, SE, CH, US

5 HN/94
5 HN/94
5 HN/94

CE12, CH, US
CE12, CH, US
CE12, CH, US

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

H N/94

HN/94
HN/94
HN/94

Febrero de 1994

3003.90
3003.90.10
3003.90.20
3003.90.90

CH
CH
CH

HN/94
HN/94
HN/94

3004

3004.10.00
3004.20.00
3004.3

3004.31.00
3004.32.00
3004.39.00
3004.40.00

3004.50.00

3004.90
3004.90.10
3004.90.20
3004.90.90

'Hasta el 31.12.1996: 20%

11
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Guatas, gasas, vendas y artículos análogos (por
ejemplo: apósitos, esparadrapos, sinapismos),
impregnados o recubiertos de sustancias
farmaceuticas o acondicionados para la venta al
por menor con lines mEdicos, quirdrgicos,
odontol6gicos o veterinarios

3005.10.00 Apósitos y demas articulos, con una capa adhesiva
3005.90.00 Los demas

20 HN/94
15 HN/94

Preparaciones y articulos farmacéuticos a que se
refiere la nota 3 del capfiulo

3006.10.00 Catguts y demas ligaduras similares, esteriles, para suturas
quirdrgicas, y adhesives esteriles para tejidos organicos
utilizados en cirugfa para cerrar las heridas; laminarias
esteriles; hemostaticos reabsorbibles esteriles para cirugfa
u odontologfa

3102

20 HN/94

Abonos minerales o quimicos nitrogenados

3102.10.00 Urea, incluso en disoluci6n acuosa
3102.2 Sulfato de amonio; sales doubles y mezclas entre sf, de sulfato de

amonio y de nitrato de amonio:
3102.21.00 Sulfato de amonio
3102.29.00 Los demas

3102.30.00
3 102.40.00

3 102.50.00

Nitrato de amonio, incluso en disoluci6n acuosa
Mezclas de nitrato de amonio con carbonate de calcio o con otras
materias inorganicas sin poder fertilizante
Nitrato de sodio

5 HN/94 CE12, CA, IP, US

10 HNI94 JP, CE12
10 HN/94 JP, CE12

10 HN/94 JP, CE12
10 HN/94 JP, CE12

10 HN/94 JP, CE12

Febrero de 1994

3005

3006

CH
US

HN/94
HN/94

US HN/94

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
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3102.60.00 Sales dobles y mezclas entre sf, de nitrato de calcio y de nitrato
de amonio

3102.70.00 Cianamida calcica
3102.80.00 Mezclas de urea con nitrato de amonio en disoluci6n acuosa

o amoniacal
3102.90.00 Los demas, incluidas las mezclas no comprendidas en las subpartidas

precedentes

3103

10 HN/94 JP, CE12 HN/94

10 HN/94 JP, CE12 HN/94
7 HN/94 US, JP, CE12 HN/94

10 HN/94 JP, CE12 HN/94

Abonos minerales o quimicos fosfalados

3103.10.00 Superfosfatos 11 HN/94

Abonos minerales o qurniicos potlsiciis

Carnalita, silvinita y demas sales de potasio naturales, en bruto
Cloruro de potasio
Sulfato de potasio
Los demas

10 HN/94
5 HN/94

10 HN/94
10 HN/94

Abonos minerales o qufmicos, con dos o Ires de los
elernentos fertilizantes: nitr6geno, frsforo y polasio;
los denies abonos; products de este capitulo en
tabletas o formas similares o en envases de un peso
bruto interior o igual a 10 kg

3105.20.00 Abonos minerales o qufmicos con los tres elementos
fertilizantes: nitr6geno, f6sforo y potasio

3105.90.00 Los demas

10 HN/94

5 HN/94

Febrero de 1994

3104

3104.10.00
3104.20.00
3104.30.00
3104.90.00

3105

US HN/94

CE12
CA, CE12
CE12
CE12

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

Fl HN/94

CA HN/94
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2

Materias colorantes orgalnicas sintlticas, aunque sean de
constitucid6n quimica definida; preparaciones a que se
refiere la nota 3 de este capitulo a base de materias
colorantes organicas sinteticas; productos orgfinicos
sinteticos del tipo de los utilzados para el avivado
nuorescente o corno lurninóforos, aunque sean de
constilucion quimica detinida

3204.1 Materias colorantes orgAnicas sinteticas y preparaciones a que
se refiere la Nota 3 de este capftulo a base de dichas materias
colorantes:

3204.11.00 Colorantes disperses y preparaciones a base de estos colorantes
3204.12.00 Colorantes acidos, incluso metalizados, y preparaciones a base

de estos colorantes; colorantes-mordiente y preparaciones a
base de estos colorantes

3204.13.00 Colorantes b~sicos y preparaciones a base de estos colorantes
3204.14.00 Colorantes directos y preparaciones a base de estos colorantes
3204.15.00 Colorantes a la tina o a la cuba (incluidos los que ya sean

utilizables como colorantes pimentarios) y preparaciones a
base de estos colorantes

3204.16.00 Colorantes reactivos y preparaciones a base de estos colorantes
3204.17.00 Colorantes pigmentarios y preparaciones a base de estos

colorantes
3204.19.00 Los demas, incluidas las mezclas de materias colorantes de

varias de las subpartidas 3204.11 a 3204.19
3204.20.00 Productos orgAnicos sinteticos del tipo de los utilizados para el

avivado fluorescent
3204.90.00 Los demas

15 HN/94
15 HN/94

15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94

15 HN/94
15 HN/94

10/8 HN/94

15 HN/94

15 HN/94

CH, CE12 HN/94
CH, CE12 HN/94

CH, CE12
CH, CE12
CH, CE12

HN/94
HN/94
HN/94

CH, CE12 HN/94
CH, CEI2 HN/94

CH, CE12 HN/94

CH, CE12 HN/94

CH, CE12 HN/94

Pigmentos (incluidos el polo y las laminillas metlalicos)
disperses en medios no acuosos, liquidos o en pasta, de los
tipos utilizados para la tahricacion de pinturas; hojas para
el marcado a ruero; lines y demas materias colorantes en

tormus o envases para la venta al por menor

Febrero de 1994

3204

3 4 5 6 7

3212
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3212.90.10 Aluminio en polvo disperso en medios no acuosos
3212.90.20 Otros pigmentos disperses en medios no acuosos

15/13 HN/94
13 HN/94

Aceiles esenciales (desterpenados o no), incluidos los
"concretos" o 'absolutos"; resinoides; disoluciones
concentradas de aceites esenciales en grasas, aceites frjos,
ceras o materias analogas, obtenidas por ennorado o
maceración; subproductos terpénicos residuales de la
desterpenación de los aceites esenciales; destilados acuosos
aromaticos y disoluciones acuosas de aceites esenciales

Aceites esenciales de cftricos (agrios):
Los demás
Aceites esenciales, excepto los de cftricos (agrios):
Los demás

20 HN/94

15 HN/94

Mezclas de sustancias odoriferas y mezclas (incluidas las
disoluciones alcohólicas) y base de una o varias de estas
sustancias, del lipo de las utilizadas como materias hasicas
para la industria

Del tipo de las utilizadas en las indtistrias alimentarias o de
bebidas
Para la industria alimentaria
Para la industria de bebidas, incluso conteniendo alcohol etflico
Los demas:
Para la industria del tabaco
Otros

3303.00.00 Perfumes y aguas de tocador

20 HN/94

15 HN/94
15 HN/94

10/8/6,5/5 HN/94
15/13/11,5/10 HN/94

35/30/25 HN/94

CH

CE12
CE12

HN/94

HN/94
HN/94

CE12, CH HN/94
CE12, CH HN/94

CE12, US HN/94

Febrero de 1994

3301

US
US

HN/94
HN/94

3301.I
3301.19.00
3301.2
3301.90.00

3302

US
US

3302.10

3302.10.10
3302.10.20
3302.90
3302.90.10
3302.90.90

HN/94

HN/94
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3304 Preparaciones de belleza, de maquillaje y para el cuidado de
la piel, excepto los medicamentos, incluidas las preparaciones
antisolares y bronceadoras; preparaciones para manicuras
o pedicuros

3304.99.00 Las demás 35/30/25 HN/94 US HN/94

3305 Preparaciones capilares

3305.10.00 Champúes 35/30/25 HN/94 US HN/94
3305.30.00 Lacas para el cabello 35/30/25 HN/94 US HN/94
3305.90.00 Las demás 35/30/25 HN/94 US HN/94

3306 Preparaciones para la higiene bucal o dental, incluidos
los polvos y cremas para la adherencia de las dentaduras

3306.10.00 Dentffricos 35/30/25 HN/94 US HN/94
3306.90.00 Los demás 35/30/25 HN/94 US HN/94

3307 Preparaciones para areitar o para anles o despues del
ateilado, desodoranles corporales, preparaciones para
el bauio, depilatorios y dernds preparaciones de
perfurnerfa, de tocador o de cosmnflica, no expresadas
ni comprendidas en otras parlidas; preparaciones
desodorantes de locales, incluso sin perfumar, aunque
lengan propiedades desinrectantes

3307.20.00 Desodorantes corporales y antitranspirantes 35/30/25 HN/94 US HN/94

Febrero de 1994 XCV-27
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Jabón; productos y preparaciones orgánicos
lensoactivos usados como jahdn, en harras, panes o
trozos, o en piezas troqueladas o moldeadas, aunque
contengan jabón; papel, guata, fielero y tela sin tejer,
impregnados, recubiertos o revestidos de jabón o de
detergenles

3401.11.20 Preparaciones organicas tensoactivas usadas como jab6n

3402 Agentes de superficie orgffnicos excepto el jabón);
preparaciones tensoactivas, preparaciones para lavar
(incluidas las preparaciones auxiliares de lavado) y
preparaciones de limpieza, aunque contengan jah6n,
except las de la partida 3401

3402.1 Agentes de superficie orgánicos, incluso acondicionados para la venta
al por menor:

3402.11 Aniónicos:
3402.11.10 Sales hidrosolubles de bcidos alquilarilsuf6nicos
3402.11.90 Otros
3402.12.00 Cationicos
3402.13.00 Noiónicos
3402.19.00 Los demas
3402.20.00 Preparaciones acondicionadas para la venta al por menor
3402.90.1 Preparaciones tensoactivas, excepto las de lavar y las de limpieza:
3402.90.11 A base de sales hidrosulubles de Acidos alquilarilsufónicos o de

esteres fosf6ricos
3402.90.19 Las dembs
3402.90.20 Preparaciones para lavar y preparaciones de limpieza

25 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94

35/30/25 HN/94

30/25 HN/94

25 HN/94
25/23/21,5120 HN/94

Febrero de 1994

3401

35/30/25 HN/94 US HN/94

0

CE12
CE12
CE12
CE12
CE12
US, CE12

CE12

CE12
CE12, US

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94

HN/94
HN/94
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Colas y demas adhesives preparados, no expresados
ni comprendidos en otras parlidas; products de
cualquier clase utilizados como colas o adhesives,
acondicionados para Ia venta al por menor como
tales, de un peso neto inferior o igual a 1 kg

3506.91 Adhesivos a base de caucho o de materias plasticas (incluidas
las resinas artificiales):

3506.91.10 Colas (cemento o pegamento) termoplasticas, a base de
poliamidas o de poliesteres, con Ambito de fusion comprendido
entre 180C y 240C

3506.91.90 Otros

Insecticidas, ralicidas, rungicidas, herhicidas,
inhibidores de germinación y reguladores del
crecimiento de las plantas, desinfeclanles y
products similares, presentados en tormas o
envases para la venla al por menor, o como
preparaciones o en articulos, tales como cintas,
mechas, hujias azufradas y papeles malamoscas

Insecticides
Fungicidas
Herbicidas, inhibidores de germinación y reguladores del
crecimiento de las plantas
Desinfectantes:
A base de aceite de pino y de agentes tensoactivos de
amonio cuaternario
Otros

13 HN/94

30/25 HN/94

US

US

HN/94

HN/94

7 HN/94 CE12, US, JP, CH HN/94
7 HN/94 CE12, US, JP, CH HN/94
7 HN/94 CE12, US, JP, CH HN/94

35 HN/94 US, JP, CE12 HN/94

30 HN/94 JP, CE12, US HN/94

Febrero de 1994

3506

3808

3808.10.00
3808.20.00
3808.30.00

3808.40
3808.40.10

3808.40.90
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Preparaciones para la venta al por menor tales como cintas,
mechas y bujfas azufradas y papeles matamoscas
Otros

3816.00.00 Cemenlos, morteros, hormigones y preparaciones
similares, rerractarios, excepto los productos de la
partida 3801

30/24 HN/94 US, JP, CE12, CH

15/10 HN/94 US, JP, CE12, CH

15 HN/94 SE

Preparaciones algulinantes para moldes o para nuicleos de
fundicidn; produclos quimicos y preparaciones de la
industria quimica o de las industries conexas (incluidas las
mezclas de productos naturales), no expresados ni
comprendidos en olras parlidas; products residuales de la
industria quirnica o de las industries conexas, no expresados
ni comprendidos en otras parlidas

3823.50.00 Morteros y hormigones no refractarios
3823.60.00 Sorbitol, excepto el de la subpartida 2905.44

3901 Polimeros de etileno en formas primaries

3901.10.00 Polietileno de densidad inferior a 0,94
3901.20.00 Polietileno de densidad superior o igual a 0,94

3902

15' HN/94
15' HN/94

10 HN/94
10 HN/94

Polimeros de propileno o de otras olefinas, en
formas primaries

3902.10.00 Polipropileno

3904

10 HN/94

Polimeros de cloruro de vinilo o de otras olefinas
halogenadas, en rormas primaries

Febrero de 1994

3808.90.10

3808.90.90

3823

HN/94

HN/94

HN/94

CH
CH

US, CA
US, CA

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 20%

US, CA HN/94
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3904.10.00 Policloruro de vinilo sin mezclar con otras sustancias
3904.21 Sin plastificar:
3904.21.10 Gránulos, escamas (copos), grumos o polvos a base de PVC

(denominados comercialmente compuestos de PVC)
3904.21.20 En otras formas primarias, de grado alimentario o

farmacéutico
3904.21.90 Otros
3904.22 Plastificados:
3904.22.10 Gránulos, escamas (copos), grumos o polvos a base de PVC

(denominados comercialmente compuestos de PVC)
3904.22.90 Otros
3904.30.00 Copolfmeros de cloruro de vinilo y acetato de vinilo

3907

10 HN/94

15/13/12 HN/94

15/13/12 HN/94

10 HN/94

15 HN/94

10 HN/94
10 HN/94

Poliacetales, los demás poliesteres y resinas epoxi, en
formas primaries; policarblnalos, resinas alcidicas,
poliesteres alilicos y demás poliésteres, en formas
primaries

Los demas poliesteres:
No saturados (insaturados):
Del tipo poliéster, excepto del tipo isoftálico
Otros

20 HN/94
20 HN/94

Monofilamenlos cuya mayor dimension del corte
transversal sea superior a I mm, harras, varillas y
perfiles, incluso trahajados en Ia superricie pero sin
otra labor, de plastico

De polfmeros de etileno:
Monofilamentos
Otros
De polfmeros de cloruro de vinilo:
Monofilamentos
Otros

15 HN/94
15 HN/94

20 HN/94
20 HN/94

Febrero de 1994

US

US

US

US

US

US
US

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94
HN/94

3907.9
3907.91
3907.91.10
3907.91.90

3916

3916.10
3916.10.10
3916.10.90
3916.20
3916.20.10
3916.20.90

CA
CA

HN/94
HN/94

CA
CA

CA
CA

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
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De los demas plasticos:
Monofilamentos
Otros

20 HN/94
20 HN/94

Las demais placas, hojas, peliculas, handas y tiras de
plistico no celular, sin rerorzar, estratificar ni combinar
de forma similar con otras materias, sin soporte

De polfmeros de propileno:
Sin impresión
Con impresión
De celulosa o de sus derivados qufmicos:
De celulosa regenerada:
Celofan, sin impresión
Celofdn, con impresión

Las demas manufacturas de plástico y maniufacluras
de las demais malerias de las parlidas 3901 a 3914

Artfculos de oficina y artfculos escolares:
Borradores
Otros

10 HNI94
20 HN/94

10 HN/94
15/13/11,5/10 HN/94

20 HN/94
35 HN/94

Liantas neumaticas nuevas, de caucho

4011.10.00 Del tipo de las utilizadas en automóviles de turismo (incluidos
los familiares -tipo "break" o 'station wagon"- y los de carrera

4011.20 Del tipo de las utilizadas en autobuses y camiones:
4011.20.10 Radiales

20 HN/94 US, JP HN/94

10/8/6,5/5 HN/94 CE12, US, JP HN/94

Febrero de 1994

3916.90
3916.90.10
3916.90.90

3920

CA
CA

HN/94
HN/94

3920.20
3920.20.10
3920.20.20
3920.7
3920.71
3920.71.10
3920.71.20

3926

3926.10
3926.10.10
3926.10.90

CA
CA

CA
CA

4011

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

US
Ss

HN/94
HN/94
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Otras
Del tipo de las utilizadas en aviones
Del tipo de las utilizadas en motocicletas
Del tipo de las utilizadas en bicicletas
Las demas:
Con dibujo en alto relieve, de taco, en angulo o similar (del tipo de
los utilizados en vehfculos todo terreno, maquinaria vial o tractores)
Las demos

Ohras y piezas de carpintería para construcciones,
incluidos los tableros celulares, los tableros para
z6calos (parqués), las tejas y las ripias de madera

Los demás

4801.00.00 Papel prensa, en rollos (hobinas) o en holjas

20 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94

15 HN/94

15 HN/94

35/25 HN/94

5 HN/94

Papel y carton, sin estucar ni recubrir, del lipo de
los utilizados para escrihir, imprimir u otros fmnes
gráficos y papel y carton para tarjetas o cintas
perroradas, en hohinas o en hojas, except el de las
partidas 4801 ó 4803; papel y carton hecho a mano
(hoja a hoja)

4802.5 Los demás papeles y cartones, sin fibras obtenidas por
procedimiento mecanico o en los que un máximo del 10%, en

peso, del contenido total de fibras, esté constituido por las
antes citadas:

4802.51.00 De gramaje inferior a 40 g/m2 10 HN/94 US HN/94

4804 Papel y cart6n krart, sin estucar ni recuhrir, en

bobinas o en hojas, except el de las partidas
4802 6 4803

Febrero de 1994

4011.20.90
4011.30.00
4011.40.00
4011.50.00
4011.9
4011.91.00

4011.99.00

4418

4418.90

4802

US, JP, CE12
JP, CE12
JP, CE12
JP, CE12

JP, CE12

JP, CE12

US
CA, US

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94
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4804.1 Papel y cart6n para caras (cubiertas), ("kraftliner"):
4804.11.00 Crudo
4804.2 Papel kraft para sacos (bolsas de gran capacidad):
4804.21.00 Crudo
4804.5 Los demas papeles y cartones kraft, de gramaje igual o

superior a 225/m2:
4804.52.00 Blanqueados uniformemente en la masa y en los que mas del

95% en peso, del contenido total de fibra este constituido por
fibras de madera obtenidas por procedirniento qufmico

1018/6,515 HN/94

20 HN/94

10/8/6,5/5 HN/94

Los demrs papeles y cartones, sin estucar ni recubrir,
en hobinas o en hojas

4805.10.00 Papel semiquimico para ondular

4810

10/8/6,5/5 HN/94 CA, US, Fl HNJ94

Papel y carlon, estucado por una o las dos caras
exclusivamenle con caolin u otras suslancias
inorgdnicas, con aglutinante o sin el, incluso
coloreado o decorado en la superficie o inipreso,
en bobinas o en hojas

Papel y carton del tipo utilizado para escribir, imprimir u otros
fines graficos, sin fibras obtenidas por procedimiento mecánico,
o en el que un mrximo de 10% en peso del contenido total de
fibra este constituido por las antes citadas:
De gramaje igual o inferior a 150 g/m2:
Papel metalizado:
Sin impresión
Con impresión

10 HN/94
18 HN/94

Febrero de 1994

4805

US

SE

US

HN/94

HN/94

HN/94

4810.1

4810.11
4810.11.1
4810.11.11
4810.11.12

US
US

HN/94
HN/94
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10 HN/94Otros
De gramaje superior a 150 g/m2:
Papel metalizado:
Sin impresión
Con impresión
Otros

Papel higiknico, toallitas, pahiuelos, manteles,
servilletas, paniales, toallas y tampones higienicos,
s~banas y articulos similares para uso domestico,
de tocador, higiinico o cifnico, prendas y
complementos de veslir, de pasta de papel, papel,
guata de celulosa o napas de fibras de celulosa

Papel higienico
Paniuelos y toallitas
Manteles y servilletas
Paniales para adultos
Otros

10 HN/94
15 HN/94
10 HN/94

35/25
35/25
35/25
20

35/25

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

US

US
US
US

US
US
US
US
US

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

Cajas, sacos, bolsas, conos (cucuruchos) y demnas
envases de papel, carltn, guala de celulosa o napas
de fihras de celulosa; cartonajes de oficina, lienda
o similares

4819.10.00 Cajas de papel o carton ondulado
4819.20 Cajas y cartonajes, plegables, de papel o cartón sin ondular:
4819.20.10 Cajas multicapas de cartón, con hojas de materiales plásticos

y aluminio (tipo 'tetrapack' o 'tetrabrik")
4819.20.20 Impermeabilizadas con Ilaminas de plastico, parafina o

materiales similares
4819.20.90 Otros

25/23/21,5/20 HN/94

10 HN/94

20 HN/94

25/23/21,5/20 HN/94

US

US

US

US

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94

U,

Febrero de 1994

4810.11.90
4810.12
4810.12.1
4810.12.11
4810.12.12
4810.12.90

4818

4818.10.00
4818.20.00
4818.30.00
4818.40.10
4818.40.90

4819
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4823 Los demás papeles, cartones, gualas de celulosa y napas
de fihras de celulosa, cortados a su tamanio; los demos
artlculos de pasta de papel, de papel, carton, guata de
celulosa o de napas de fibras de celulosa

4823.90 Los demas:
4823.90.10 Papeles indicadores
4823.90.20 Papeles reactivos
4823.90.30 Papel kraft natural presentado en forma multicelular (conformado

por celdas hexagonales), impregnado o no
4823.90.40 Tripas artificiales
4823.90.50 Papel para aislamiento electrico
4823.90.90 Las demas manufactures:
4823.90.91 Cilindros compactos de papel enrollado propios para soporte de

artfculos de confiterfa
4823.90.99 Los demás

4901

4901.10.00
4901.9
4901.91.00
4901.99.00

5101

Libros, follelos e impresor similares, incluso en hojas sueltas

En hojas sueltas, incluso plegadas
Los demas:
Diccionarios y encyclopedias, incluso en fascfculos
Los demas

15' HN/94
IS' HN/94
15' HN/94

IS' HN/94
15' HN/94

15' HN/94

202 HN/94

5 HN/94

5 HN/94
5 HN/94

Lana sin cardar ni peinar

5101.1 Lana sucia o lavada en vivo:
5101.11.00 Lana esquilada 20 HN/94

Febrero de 1994

CH
CH
CH

CH
CH

CH

CH

CE12

CE12
CE12

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94
HN/94

1Hasta el 31.12.1996: 20%

2Hasta el 31.12.1996: 25%

AU HN/94
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Las demás
Desgrasada sin carbonizar
Lana esquilada
Las demás
Carbonizada

20 HN/94

20 HN/94
20 HN/94
20 HN/94

Lana y pelo fino u ordinario, cardados o peinados
(incluida la lana peinada a granel)

Lana cardada
Lana peinada:
Lana peinada a granel
Las demás

5201.00.00 Algodón sin cardar ni peinar

20 HN/94

20 HN/94
20 HN/94

10 HN/94

5202.00.00 Desperdicios de algodón (incluidos los desperdicios
de hilados y las hilachas)

5203.00.00 Algodón cardado o peinado

10 HN/94

15 HN/94
5204.00.00 Hilo de coser de algodón, incluso acondicionado para

la venta al por menor

30/20 HN/94

5205.00.00 Hilados de algodón (excepto el hilo de coser) con un

contenido de algodón, en peso, superior o igual al 85%,
sin acondicionar para la venta al por menor

23 HN/94 US HN/94

Tejidos de algodón con un contenido de algodón igual o

superior al 85% en peso, gramaje superior a 200 g/m2

5209.42 Tejidos de mezclilla ("denin"):
5209.42.10 De gramaje igual o superior a 400 g/m2 20/15 HN/94 US HN/94

Febrero de 1994

5101.19.00
5101.2
5101.21.00
5101.29.00
5101.30.00

5105

5105.10.00
5105.2
5105.21.00
5105.29.00

AU

AU
AU
AU

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

AU

AU
AU

US

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

5209

US

US

US

HN/94

HN/94

HN/94
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5209.42.90 Otros 35/30 HN/94

Hilados de filamentos sintéticos (excepto el hilo de
coser) sin acondicionar para la venta al por menor,
incluidos los monofilamentos sintéticos de menos de
67 dtex

5402.3 Hilados texturados:
5402.33.00 De poliéster 25 HN/94

Tejidos de hilados de filamentos sintéticos incluidos
los tejidos fabricados con los producdos de la
partida 5404

Los demás tejidos con un contenido de filamentos de nailon o de
otras poliamidas igual o superior al 85% en peso:
Crudos o blanqueados
Con una densidad mayor a 70 hilos por cm2
Otros

Los demás tejidos con un contenido de filamentos sintáticos
inferior al 85% en peso, mezclados exclusive o principalmente
con algodón:
Crudos o blanqueados
Teñidos
Con hilados de distintos colores
Estampados
Los demás tejidos:
Crudos o blanqueados
Teñlidos

25 HN/94
30 HN/94

351 HN/94
351 HN/94
351 HN/94
351 HN/94

35/30
351

HN/94
HN/94

Febrero de 1994

5402

US HN/94

US

5407

5407.4

5407.41
5407.41.10
5407.41.90

5407.8

5407.81.00
5407.82.00
5407.83.00
5407.84.00
5407.9
5407.91.00
5407.92.00

HN/94

US
US

CH
CH
CH
CH

US, CH
CH

'Hasta el 31.12.1996: 45%

HN/94
HN/94

H N/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
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5407.93.00 Con hilados de distintos colores
5407.94.00 Estampados

351 HN/94
351 HN/94

Fibras sintéticas disconlinuas, sin cardar, peinar ni
transformar de otro modo paru la hilatura

5503.20.00 De poliéster

5516 Tejidos de fibras artificiales discontinuas

5516.1 Con un contenido de fibras artificiales discontinues, igual o
superior al 85% en peso:

5516.11.00 Crudos o blanqueados

5810 Bordados en piezas, liras o motivos

5810.10.00 Bordados qufmicos o aéreos y bordados con fondo recortado
5810.9 Los demás bordados:
5810.91.00 De algodón
5810.92.00 De fibras sintéticas o artificiales
5810.99.00 De las demás materias textiles

5907.00.00 Los demás tejidos impregnados, recubiertos o reveslidos;
lienzos pinlados para decoraciones de tentro, fondos de
estudio o usos anáilogos

5910.00.00 Correas transportadoras o de transmisión, de materias
textiles, incluso reforzadas con metal u otras materias

12 HN/94

35/30 HN/94

35' HN/94

35' HN/94
35' HN/94
35' HN/94

35 HN/94

15 HN/94

Febrero de 1994

5503

CH
CH

HN/94
HN/94

US

US

CH

CH
CH
CH

CA

CA

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

H N/94

HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 45%
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Productos y artículos textiles para usos técnicos citados
en la nola 7 de este capítulo

Tejidos y fieltros sin fin o con dispositivos de unión, del tipo de los
utilizados en las máquinas de fabricar papel o en máquinas similares
(por ejemplo: para pasta o amiantocemento):
De gramaje inferior a 650 g/m2
De gramaje igual o superior a 650 g/m2
Los demás

15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94

Terciopelo, felpa (incluidos los tejidos "de pelo largo")
y tejidos con bucles, de punto

6001.10.00 Tejidos "de pelo largo'

6105 Camisas de punto para hombres o niños

6105.10.00 De algodón

30 HN/94

40/30 HN/94

T-shirts (playeras) y camisetas de punto

6109.10.00 De algodón

6204

6204.1
6204.12.00
6204.13.00
6204.6
6204.62.00

Trajes sastre, conjuntos, chaquetas (sacos),
vestidos, faldas, faldas pantalón, pantalones con
peto, calzones y pantalones cortos (excepto los de
baño), paru mujeres o niñas

Trajes sastre:
De algodón
De fibras sintéticas
Pantalones, pantalones con peto, calzones y pantalones cortos:
De algodón

40/30

40/35
40/30

40/30

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

Febrero de 1994

5911

5911.3

5911.31.00
5911.32.00
5911.90.00

6001

CA
CA
CA

6109

HN/94
HN/94
HN/94

CA

US

H N/94

H N/94

US

US
US

US

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
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6309.00.00 Artículos de prendería

6310 Trapos, cordeles, cuerdas y cordajes, de materias
textiles, en desperdicios o en artículos de desecho

6310.90.00 Los demás

6804 Muelas y artículos similares, sin bastidor, para moler,
desfibrar, triturar, afilar, pulir, rectificar, cortar o
trocear, piedras de afilar o pulir a mano, y sus parles,
de piedra natural, de abrasivos naturales o artificiales
aglomerados o de cerámica, incluso con partes de
olras materias

40/30

40/33

HN/94

HN/94

US

US

HN/94

HN/94

Muelas para moler o desfibrar
Las demás muelas y artfculos similares:
De diamante natural o sintético aglomerado
De los demás abrasives aglomerados o de cerámica
De piedras naturales
Piedras de afilar o pulir a mano

15' HN/94

15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94

Abrasivos naturals o artificiales en polvo o en gránulos
con soporte de productos textiles, papel, cartón u otras
materias; incluso recortados, cosidos o unidos de otra
forma

Con soporte de tejidos de materias textiles solamente
Con soporte de papel o cartón solamente:
Lijas (para madera y lija de agua), excepto en forma de disco
Otros

25 HN/94

30 HN/94
25 HN/94

Febrero de 1994

6804.10.00
6804.2
6804.21.00
6804.22.00
6804.23.00
6804.30.00

6805

CH

CH
CH
CH
CH

6805.10.00
6805.20
6805.20.10
6805.20.90

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 20%

CH

CH
CH

HN/94

HN/94
HN/94
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6805.30.00 Con soporte de otras materias

6908

15' HN/94

Baldosas y losas, de cerámica, para pavimentación o
revestimiento, barnizadas o esmalladas; cubos, dados y
artículos similares, de cerámica, para mosaicos, blarnizado
o esmaltados, incluso con soporte

6908.10.00 Baldosas, cubos, dados y artículos similares de cualquier forma en
los que la superficie mayor pueda inscribirse en un cuadrado de
lado inferior a 7 cm

6908.90.00 Los demás

35/30/25 HN/94

35/30/25 HN/94

Fregaderos, lavabos, pedestales de lavabo, bañeras, hides,
inodoros, cisternas, urinarios y aparalos fijos similares,
de cerámica, para usos sanitarios

6910.10.00 De porcelana
6910.90.00 Los demás

6913

35 HN/94
35 HN/94

Estatuillas y demás objetos de adorno, de cerámica

6913.10.00 De porcelana
6913.90.00 Los demás

7013

35 HN/94
35 HN/94

Objetos de vidrio para el servicio de mesa, de cocina, de
tocador, de oflicina, de adorno de interiores o usos
similares, excepto los de las partidas 7010 6 7018

7013.10.00 Objetos de vitrocerámica 35/30

Febrero de 1994

CH HN/94

6910

CE12

CE12

HN/94

HN/94

CA
CA

HN/94
HN/94

CA
CA

HN/94
HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 20%

HN/94 CE12 HN/94

1
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7013.2 Artículos de vidrio para beber (vasos, copas, etc.), excepto los de
vitrocerámica:

7013.21.00 De cristal al plomo
7013.29.00 Los demás
7013.3 Objetos para el servicio de mesa (excepto los artfculos para beber) o

de cocina, excepto los de vitrocerámica:
7013.31.00 De cristal al plomo
7013.32.00 De vidrio con un coeficiente de dilatación lineal inferior o igual a

0,000005 por Kelvin, entre 0'C y 300'C
7013.39.00 Los demás
7013.9 Los demás objetos:
7013.91.00 De cristal al plomo
7013.99.00 Los demás

7118

35/30
35/30

35/30
35/30

35/30

35/30
35/30

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

HN/94
HN/94

CE12
CE12

CE12
CE12

CE12

CE12
CE12

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

HN/94
HN/94

Monedas

7118.10.00 Monedas sin curso legal, excepto las de oro
7118.90.00 Las demás

25 HN/94
20 HN/94

Productos laminados pianos de hierro o de acero sin
alear, de anchura superior o igual a 600 mm,
chapados o revestidos

Estañados:
De espesor superior o igual a 0,5 mm
De espesor inferior a 0,5 mm
Emplomados, incluidos los revestidos con una aleación de plomo
y estaño
Galvanizados electrolíticamente:

13 HN/94
10 HN/94
13 HN/94

Febrero de 1994

7210

7210.1
7210.11.00
7210.12.00
7210.20.00

7210.3

CA
CA

HN/94
HN/94

JP, CE12
JP, CA, CE12

JP, CE12

HN/94
HN/94
HN/94

XCV-43



LISTA XCV - HONDURAS

1 2 3 4 5 6 7

7210.31.00 De acero de espesor inferior a 3 mm y con un límite mínimo de
elasticidad de 275 MPa, o de espesor superior o igual a 3 mm y
con un límite mínimo de elasticidad de 355 MPa

7210.39.00 Los demás
7210.4 Galvanizados de otro modo:
7210.41 Ondulados (corrugados):
7210.41.10 De espesor superior o igual a 0,16 mm pero igual o inferior a

1,55 mm
7210.41.90 Otros
7210.49 Los demás:
7210.49.10 De espesor superior o igual a 0,16 mm pero o igual o inferior a

1,55 mm
7210.49.90 Otros
7210.50.00 Revestidos de 6xidos de cromo o de cromo y óxidos de cromo
7210.60.00 Revestidos de aluminio
7210.70 Pintados, barnizados o revestidos de plástico:
7210.70.10 Esmaltadas (con pinturas esmalte), de espesor superior o igual a

0,16 mm pero igual o inferior a 1,55 mm
7210.70.20 Láminas lisas barnizadas con resinas epoxifenólicas
7210.70.90 Otros
7210.90.00 Los demás

13 HN/94

15/13/11,5/10 HN/94

25 HN/94

13 HN/94

25 HN/94

15 HN/94
15 HN/94

10/8 HN/94

25 HN/94

15 HN/94
15 HN/94
10 HN/94

JP, CE12 HN/94

CE12, JP HN/94

JP, CE12 HN/94

JP, CE12 HN/94

JP, CE12 HN/94

JP, CE12
JP, CE12
JP, CE12

HN/94
HN/94
HN/94

JP, CE12 HN/94

JP, CE12
JP, CE12
CE12, JP

HN/94
HN/94
HN/94

Productos laminados pianos de hierro o de acero sin
alear, de anchura inferior a 600 mm, sin chapar ni
revestir

Simplemente laminados en caliente, de espesor inferior a 3 mm y
con un límite mínimo de elasticidad de 275 MPa, o de espesor
superior o igual a 3 mm y con un Iímite mínimo de elasticidad
de 355 MPa:

Febrero de 1994

7211

7211.1
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7211.11.00 Laminados en las cuatro caras o en acanaladuras cerradas, de
anchura superior a 150 mm y de espesor superior o igual a 4 mm,
sin enrollar y sin motivos en relieve

7211.12.00 Los demás, de espesor superior o igual a 4,75 mm
7211.19.00 Los demás
7211.2 Los demás, simplemente laminados en caliente:
7211.21.00 Laminados en las cuatro caras o en acanaladuras cerradas, de

anchura superior a 150 mm y de espesor superior o igual a 4 mm,
sin enrollar y sin motivos en relieve

7211.22.00 Los demás, de espesor superior o igual a 4,75 mm
7211.29.00 Los demás
7211.30.00 Simplemente laminados en frío, de espesor inferior a 3 mm y con

un Iímite mínimo de elasticidad de 275 MPa, o de espesor superior
o igual a 3 mm y con un límite mínimo de elasticidad de 355 MPa

7211.4 Los demás, simplemente laminados en frío:
7211.41.00 Con un contenido de carbono, en peso, inferior al 0,25%
7211.49.00 Los demás
7211.90.00 Los demás

15 HN/94

15 HN/94
15 HN/94

15 HN/94

15
10/8/6,5/5

15

HN/94
HN/94
HN/94

15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94

Tubos y perfiles huecos, sin soldadura, de hierro o
de acero

7304.90.00 Los demás

7307

15 HN/94 US HN/94

Accesorios de tubería (por ejemplo: racores,
(uniones o acoples), codos o manguitos (niples)), de
fundición, de hierro o de acero

7307.9 Los demás:

7307.92.00 Codos, curvas y manguitos, roscados 10 HN/94

Febrero de 1994

7304

CE12

CE12
CE12

CE12

CE12
CE12
CE12

CE12
CE12
CE12

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

US HN/94
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Construcciones y partes de construcciones (por ejemplo:
puentes y partes de puenles, compuertas de exclusas,
torres, castilletes, pilares, columnas, cubiertas (armazones
para tejados), tejados, puertas, ventanas y sus marcos,
bastidores y umbrales, cortinas de cierre y balaustradas),
de fundición, de hierro o de acero, con excepción de las
construcciones prefabricadas de la partida 9406; chapas,
barras, perfiles, tubos y similares, de fundición, de hierro
o de acero, preparados para la construcción

Puentes y partes de puentes
Torres y castilletes
Puertas, ventanas y sus marcos, bastidores y umbrales
Material de andamiaje, encofrado, apuntalado o de apeo
Los demás

10 HN/94
10 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94

Depósitos, barriles, lambores, l)idones, lalas (botes) y
recipientes similares, para cualquier materia (con
excepción de los gases comprimidos o licuados), de
fundición, de hierro o de acero, de capacidad inferior o
igual a 300 1, sin dispositivos mecánicos, ni térmicos,
incluso con revestimiento interior o calorifugo

De capacidad igual o superior a 50 litros
De capacidad inferior a 50 litros:
Los demás

30 HN/94

30 HN/94

Cables, trenzas, eslingas y artículos similares, de hierro
o de acero, sin aislar para usos eléctricos

7312.10.00 Cables 15 HN/94

Febrero de 1994

7308

7308.10.00
7308.20.00
7308.30.00
7308.40.00
7308.90.00

7310

CE12
CE12
CE12
CE12
US, CE12

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

7310.10.00
7310.2
7310.29.00

7312

CH
CH

HN/94

HN/94

CA HN/94
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7312.90.00 Otros

7323

15 HN/94

Artículos de uso doméstico y sus partes, de fundición, de
hierro o de acero; lana de hierro o de acero; estropajos,
guantes y artículos similares para fregar, lustrar o usos
análogos, de hierro o de acero

7323.9 Los demás:
7323.93.00 De acero inoxidable 35 HN/94

7508.00.00 Las demás manufactures de níquel

7601

20 HN/94

Aluminio en bruto

7601.10.00 Aluminio sin alear
7601.20.00 Aleaciones de aluminio

7607

15 HN/94
15 HN/94

Hojas y tiras delgadas, de aluminio (incluso impresas
o con soporte de papel, cartón, plástico o soportes
similares) de espesor inferior o igual a 0,2 mm (sin
incluir el soporte)

7607.2 Con soporte:
7607.20.1 Recubiertas con adhesivo en una de sus caras y con soporte

de papel siliconado:
7607.20.12 Con impresión

7901

7901.1

30 HN/94

Cinc en bruto

Cinc sin alear

7901.11.00 Con un contenido de cinc, en peso, superior o igual al 99,99%
7901.12.00 Con un contenido de cinc, en peso, inferior al 99,99%

15 HN/94
15 HN/94

Febrero de 1994

CA HN/94

US HN/94

CA HN/94

AU
AU

HN/94
HN/94

CH HN/94

AU
AU

HN/94
HN/94
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7901.20.00 Aleaciones de cinc 15 HN/94

Sierras de mano; hojas de sierra de cualquier case
(incluso las tresas-sierra y las hojas sin dentar)

Sierras de mano
Hojas de sierra de cinta:
De acero, de ancho de 6 mm a 31 mm, ambos inclusive, con
espesor de 0,6 mm a 2,5 mm, ambos inclusive
Hojas de sierra circulates (incluidas las fresas-sierra):
Con la parte operante de acero:
De acero, de diámetro de 1,524 mm a 4,572 mm, ambos inclusive,
y espesor de 0,5 mm a 3,5 mm, ambos inclusive
Con la parte operante de otras materias:
De carburo o tungsteno, de diámetro de 1,524 mm a 4,572 mm,
ambos inclusive, y espesor de 0,5 a 3,5 mm, amhos inclusive
Cadenas cortantes
Las demás hojas de sierra:
Hojas de sierra rectas para el trabajo de los metales:
Para arcos, de uso manual, de ancho inferior o igual a 13,5 mm,
con espesor máximo de 0,80 mm, cuyo largo no exceda los
310 mm, con 18, 24 ó 32 dientes por cada 25,4 mm

15' HN/94

25 HN/94

25 HN/94

25 HN/94

25 HN/94

25 HN/94

Herramientas de mano (incluidos los diamantes de vidriero)
no expresadas ni comprendidas en otras partidas; lámparas
de soldar y similares, tornillos de banco, prensas de
carpintero y similares, excepto los que sean accesorios o
padres de máquinas herramienla; yunques; fraguas
portáfiiles; muelas de mano o de pedal, con baslidor

Febrero de 1994

AU

8202

8202.10.00
8202.20
8202.20.10

8202.3
8202.31
8202.31.10

8202.32
8202.32. 10

8202.40.00
8202.9
8202.91
8202.9 1.10

HN/94

CH

CH

CH

CH

CH

CH

8205

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 20%
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8205.59 Las demás:
8205.59.90 Otras 15 HN/94 US HN/94

Partes identificables como destinadas, exclusive o
principalmente, a los motores de las partidas 8407 u 8408

De motores para la aviación
Las demás:
Identificables como destinadas, exclusive o principalmente, a los
motores de émbolo de encendido por chispa
Las demás

15 HN/94

10 HN/94

10/8/6,5/5 HN/94

CE12 HN/94

US, CE12 HN/94

CE12, US HN/94

Turbinas hidráulicas, ruedas hidrátilicas y sus reguladores

Turbinas y ruedas hidráulicas:
De potencia inferior o igual a 1.000 kW
De potencia superior a 1.000 kW, pero inferior o igual a
10.000 kW
De potencia superior a 10.000 kW
Partes, incluidos los reguladores

Turborreactores, turhopropulsores y demás turbinas de gas

Las demás turbinas de gas:
De potencia inferior o igual a 5.000 kW
Partes:
Las demás

15' HN/94
15' HN/94

15' HN/94
15' HN/94

15 HN/94

20 HN/94

Bombas para líquidos, incluso con dispositivo medidor;
elevadores de líquidos

Febrero de 1994

8409

8409.10.00
8409.9
8409.91.00

8409.99.00

8410

8410.1
8410.11.00
8410.12.00

8410.13.00
8410.90.00

8411

8411.8
8411.81.00
8411.9
8411.99.00

8413

CH
CH

CH
CH

US

US

H N/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 20%
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8413.8 Las demás bombas, elevadores de líquidos:
8413.81.00 Bombas

Acondicionadores de aire que contengan un ventilador con
motor y los dispositivos adecuados para modifícar la
lemperatura y la humedad, aunque no regulen
separadamenle el grado higrométrico

Para empotrar o para ventanas, formando un solo cuerpo
Los demás, con equipo de enfriamiento
Partes

10 HN/94

35/25
35/25
20/12

HN/94
HN/94
HN/94

Hornos industriales o de laboralorio, que no sean eléctricos,
incluidos los incineradores

Hornos para tostación, fusión u otros tratamientos térmicos de
los minerales o de los metales
Hornos de panadería, de pastelería o de galletería
Los demás
Partes

15 HN/94

25 HN/94
15' HN/94
15' HN/94

Refrigeradores, congeladoros-conservadores y demás
material, máquinas y aparatos para la producción en
frio, aunque no sean eléctricos; bombas de calor,
excepto los acondicionadores de aire de la partida 8415

8418.6 Los demás materiales, máquinas y aparatos para la producción de
frfo; bombas de calor:

8418.69 Los demás:
8418.69.10 Fuentes para agua y otros aparatos enfriadores de bebidas 35/30

Febrero de 1994

8415

8415.10.00
8415.82.00
8415.90.00

8417

US

US
US
US

8417.10.00

8417.20.00
8417.80.00
8417.90.00

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

8418

CH

CH
CH
CH

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 20%

HN/94 US HN/94
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8418.69.90 Otros
8418.9 Partes:
8418.91.00 Muebles proyectados para incorporarles un equipo de producción

de frío
8418.99.00 Las demás

Aparatos y disposilivos, aunque se calienlen
elédricamente, para el tratamienlo de materias mediante
operaciones que impliquen tin cambio de temperalura,
tales como calentado, cocción, torreracción, destilación,
rectificación, esterilización, pasterización, secado,
evaporación, vaporización, condensación o enfriamento,
except los aparatos domésticos; calenladores de agua
de calentamiento instanláneo o de acumulación,
except los eléctricos

Calentadores de agua de calentamiento instantáneo o de acumulación,
excepto los eléctricos:
De calentamiento instantáneo, de gas
Los demás
Esterilizadores médicoquirúrgicos o de laboratorio
Secadores:
Para productos agrícolas:
Secadores por aire caliente para granos y hortalizas
Otros
Para la madera, pasta para papel, papel o cartón:
Secadores por aire caliente para maderas
Otros
Los demás
Aparatos de destilación o de rectificación
Intercambiadores de calor
Aparatos y dispositivos para la licuefacción de aire o de otros gases
Los demás aparatos y dispositivos:

25/20 HN/94

25 HN/94

10 HN/94

35/30
25/20

15

HN/94
H N/94
HN/94

20 HN/94
15 HN/94

20 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94

Febrero de 1994

8419

8419.1

8419.11.00
8419.19.00
8419.20.00
8419.3
8419.31
8419.31. 10
8419.31.90
8419.32
8419.32.10
8419.32.90
8419.39.00
8419.40.00
8419.50.00
8419.60.00
8419.8

US

US

US

CE12
CE12
CE12

CE12
CE12

CE12
CE12
CE12
CE12
CE12
CE 12

HN/94

HN/94

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
H N/94
HN/94
HN/94
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Para la preparación de bebidas calientes o para la cocción o el
calentamiento de alimentos
Los demás
Partes

15 HN/94

15 HN/94
15 HN/94

Centrifugadoras y secadoras centrífugas; aparalos para
filtrar o depurar liquidos o gases

Aparatos para filtrar o depurar lfquidos:
Para filtrar o depurar agua
Para filtrar o depurar las demás bebidas

10 HN/94
15' HN/94

Lavavajillas; máquinas y aparatos para limpiar o secar
botellas y demás recipients; máquinas y aparatos para
Ilenar, cerrar, capsular o etiquetar botellas, cajas,
sacos y demás continentes; máquinas y aparatos para
empaquetar o envasar mercancias; máquinas y aparatos
para gasificar bebidas

8422.1 Lavavajillas:
8422.11.00 Domésticos
8422.19.00 Los demás
8422.20.00 Máquinas y aparatos para limpiar o secar botellas y demás

recipientes
8422.30 Máquinas y aparatos para llenar, cerrar, capsular o etiquetar botellas,

cajas, sacos y demás continentes; máquinas y aparatos para gasificar
bebidas:

8422.30.10 Máquinas para llenar y cerrar bolsas plásticas termosellables, con
capacidad maxima de llenado de 5 kg, excepto las de Ilenado
automáticas horizontales y las de cerrado al vacío

35 HN/94
25 HN/94
15 HN/94

25 HN/94

Febrero de 1994

8419.81.00

8419.89.00
8419.90.00

8421

8421.2
8421.21.00
8421.22.00

8422

CE12

CE12
CE12

HN/94

HN/94
HN/94

CA
CH

HN/94
HN/94

CE12
CE12
CE12

CE12

'Hasta el 31.12.1996: 20%

HN/94
H N/94
HN/94

HN/94
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Otros
Máquinas y aparatos para empaquetar o envasar mercancías
Partes

Aparatos mecánicos (incluso manuales) para proyeclar,
disperser o pulverizar materias liquidas o en polvo;
extintores, incluso cargados; pistolas aerográficas y
aparatos similares; máquinas y aparatos de chorro de
arena, de chorro de vapor y aparalos de chorro similares

15
15

10/8/6,5/5

HN/94
HN/94
HN/94

CE12
CE12
CE 12

HN/94
HN/94
HN/94

Los demás aparatos:
Para la agriculture o la horticultura:
Rociadores y pulverizadores de mochila, con capacidad inferior o
igual a 20 litros accionados a mano
Otros

20 HN/94

10 HN/94

CE12, US HN/94

US H N/94

Carretillas apiladoras; las demás carrelillas de
manipulación con un disposilivo de elevación

8427.20.00 Las demás carretillas autopropulsadas

8429

15 HN/94

Topadoras ("bulldozers"), incluso las angulares
("angledozers"), niveladoras, traillas ("scrapers"),
palas mecánicas, excavadoras, cargadoras, palas
cargadoras, apisonadoras y rodillos apisonadores,
autopropulsados

8429.1 Topadoras ("bulldozers"), incluso las angulares ("angledozers"):
8429.11.00 De orugas 10 HN/94

Febrero de 1994

8422.30.90
8422.40.00
8422.90.00

8424

8424.8
8424.81
8424.81.10

8424.81.90

8427

US HN/94

US, JP HN/94
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Las demás
Niveladoras
Traillas ("scrapers")
Apisonadoras y rodillos apisonadores
Palas mecánicas, excavadoras, cargadoras y palas cargadoras:
Cargadoras y palas cargadoras de carga frontal
Máquinas cuya superestructura pueda girar 360"
Las demás

Las demás máquinas y aparatos de explanación,
nivelación, escarificación, excavación, compactación,
extracción o perforación del suelo o de minerales;
martinetes y máquinas para arrancar piloles;
quitanieves

15
15
15
10

10
10
15

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

JP
US, JP
JP
US, JP

US, JP
US, JP
JP

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
H N/94
HN/94

Cortadoras, arrancadoras y máquinas para hacer tuneles o galerías:
Las demás
Las demás máquinas y aparatos propulsados
Las demás máquinas y aparatos, sin propulsión:
Máquinas y aparatos para apisonar o compactar

15 HN/94
15 HN/94

15 HN/94

Partes identificables como destinadas, exclusive o
principalmente, a las máiquinas o aparatos de las
partidas 8425 a 8430

De máquinas o aparatos de la partida 8428:
Las demás
Partes de máquinas o aparatos de sondeo o de perforación, de las
subpartidas 8430.41 u 8430.49
Las demás

10 HN/94
10 HN/94

10 HN/94

Febrero de 1994

8429.19.00
8429.20.00
8429.30.00
8429.40.00
8429.5
8429.51.00
8429.52.00
8429.59.00

8430

8430.3
8430.39.00
8430.50.00
8430.6
8430.61.00

8431

8431.3
843 1.39.00
8431.43.00

8431.49.00

US
US

US

HN/94
HN/94

HN/94

US
US

US

HN/94
HN/94

HN/94
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Máquinas y aparatos, no expresados ni comprendidos
en olras partidas de este capitulo para la preparación
o la fahricación industrial de alimentos o de bebidas,
excepto las máquinas y aparatos para Ia exlracción o
la preparación de aceites o grasas, aninmales o vegetables
fijos

8438.10.00 Máquinas y aparatos para panadería, pastelería, galletería o para
la fabricación de pastas alimenticias

8438.50.00 Máquinas y aparatos para la preparación de carne
8438.60 Máquinas y aparatos para la preparación de frutas, hortalizas

y/o legumbres:
8438.60.10 Despulpadoras de frutas
8438.80.00 Las demás máquinas y aparatos
8438.90.00 Partes

8441

10 HN/94

10 HN/94

15 HN/94
10 HN/94
10 HN/94

Las demás máquinas y aparalos para el frabajo de la
pasta para papel, del papel o del cartón, incluidas las
cortadoras de cualquier tipo

8441.10.00 Cortadoras

8443

15 HN/94

Máquinas y aparatos para imprimir y sus máquinas
auxiliares

Impresoras offset:
Alimentadas con bobinas
Alimentadas con hojas de formato inferior o igual a 22 cm
x 36 cm (offset de oficina)
Las demás
Impresoras tipográficas, con exclusión de las flexográficas:
Alimentadas con bobinas
Las demás

10 HN/94
10 HN/94

10 HN/94

10 HN/94
10 HN/94

CE12
CE12

HN/94
HN/94

US, CE12 HN/94

CE12 HN/94
CE12, US HN/94

Febrero de 1994

8438

CE12

US

CE12
US
US

HN/94

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

8443.1
8443.11.00
8443.12.00

8443.19.00
8443.2
8443.21.00
8443.29.00

CA HN/94
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Impresoras flexográficas
Impresoras heliográficas (huecograbado)
Las demás impresoras
Máquinas auxiliares
Partes

Máquinas para la preparación de materias textiles;
máquinas para el hilado, doblado o retorcido de materias
textiles, y demás máquinas y aparatos para la fabricación
de hilados textiles; bohinadoras (incluidas las canilleras)
o devanadoras, para materias textiles, y máquinas para la
preparación de hilados textiles para su utilización en las
máquinas de las partidas 8446 u 8447

Máquinas para la preparación de materias textiles:
Cardas
Peinadoras
Mecheras
Las demás
Máquinas para el hilado de materias textiles
Máquinas para el doblado o retorcido de materias textiles
Bobinadoras (incluidas las canilleras) o devanadoras, para
materias textiles
Las demás

15 HN/94
15 HN/94

10/8/6,5/5 HN/94
15 HN/94

10/8/6,515 HN/94

15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94
15 HN/94

15' HN/94

Febrero de 1994

8443.30.00
8443.40.00
8443.50.00
8443.60.00
8443.90.00

8445

8445.1
8445.11.00
8445.12.00
8445.13.00
8445.19.00
8445.20.00
8445.30.00
8445.40.00

8445.90.00

CE12
CE12
CE12
CE12
CE 12

CH
CH
CH
CH
CH
CH
CH

CH

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 20%
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Máquinas y aparatos (excepto las máquinas de la
partida 8450) para lavar, limpiar, escurrir, secar,
planchar, prensar (incluidas las prensas para fijar),
hlanquear, teñir, aprestar, acabar, revestir o impregnar
los hilados, tejidos o manuracturas textiles y máquinas
para el revestimiento de tejidos u olros soportes utilizados
en la fabricación de cubresuelos, tales como el linóleo;
máquinas para enrollar, desenrollar, plegar, cortar o
dentar los tejidos

8451.40.00 Máquinas para lavar, blanquear o tenir
8451.90.00 Partes

15 HN/94
15' HN/94

Máquinas de closer, excepto las de closer pliegos de la
partida 8440; muehles, hasamentos y tapas o cubiertas
especialmente concehidos para máquinas de coser;
agujas para máquinas de coser

Las demás máquinas de coser:
Unidades automáticas
Las demás
Las demás partes para máquinas de coser

Máquinas de escribir y máquinas para tratamiento de
textos

10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94

20 HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 20%

Febrero de 1994

8451

8452

8452.2
8452.21.00
8452.29.00
8452.90.00

8469

CH
CH

HN/94
HN/94

US
US
US

US

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
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Máquinas automáticas para tratamiento de información y
sus unidades; lectores magnéticos u ópticos, máquinas para
registro de información sobre soporte en forma codificada y
máquinas para tratamiento de esta intormación, no
expresadas ni comprendidas en otras partidas

8471.10.00 Máquinas automáticas para tratamiento de información, analógicas
o hfbridas

8471.20.00 Máquinas automáticas para tratamiento de información, numéricas
y digitales, que lleven bajo una envuelta (gabinete) comuin, por lo
menos, una unidad central de proceso, una unidad de entrada y
una de salida, estén o no combinadas o asociadas

8471.9 Las demás:
8471.91.00 Unidades de proceso numéricas o digitales, aunque se presenten

con el resto de un sistema, incluso con uno o dos tipos de
unidades siguientes bajo una misma envuelta (gabinete): unidad
de memoria, unidad de entrada y unidad de salida

8471.92.00 Unidades de entrada o de salida. aunque Ileven unidades de
memoria bajo la misma envuelta (gabinete), incluso presentadas
con el resto de un sistema

8471.93.00 Unidades de memoria, incluso presentadas con el resto de un
sistema

8471.99.00 Las demás

8472

10 HN/94

10 HN/94

10 HN/94

10 HN/94

10 HN/94

10 HN/94

Las demás máquinas y aparatos de olicina (por ejemplo:
copiadoras hectográflcas o de esténciles o clisés, máquinas
de imprimir direcciones, distribuidores automáticos de
billetes de banco, máquinas de clasificar, contar o
encartuchar moneda, sacapuntas, perforadoras o
grapadoras)

8472.10.00 Copiadoras 20 HN/94

Febrero de 1994

8471

US

US

US

US

US

US

HN/94
HN/94

HN/94

DI

HN/94

HN/94

HN/94

us HN/94
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Partes y accesorios (excepto los estuches, fundas y
similares) identificables como destinados, exclusive o
principalmente, a las máquinas o aparatos de las
partidas 8469 a 8472

8473.30.00 Partes y accesorios de máquinas de la partida 8471

8474

10 HN/94

Máquinas y aparatos para clasificar, crihar, separar, lavar,
quebrantar, triturar, moler, mezclar o malaxar tierras,
piedras u otras materias minerales sólidas (incluido el
polvo y las pastas); máquinas para aglomerar, conformar o
moldear combustibles minerales sólidos, pastas cerámicas,
cemento, yeso y demás materias minerales en polvo o en
pasta; máquinas para hacer moldes de arena para fundición

8474.90.00 Partes

8478

15 HN/94

Máquinas y aparatos para preparar o elaborar tabaco, no
expresados ni comprendidos en otra parte de este capítulo

8478.10.00 Máquinas y aparatos

8479

15 HN/94

Máquinas y aparatos mecánicos con una función propia, no
expresados ni comprendidos en olra parte de este capítulo

Máquinas y aparatos para ohras públicas, construcción o trabajos
análogos
Partes

15 HN/94

20 HN/94

Febrero de 1994

8473

US HN/94

CA

8479.10.00

8479.90.00

H N/94

US H N/94

US

US

H N/94

HN/94
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Arboles de transmisi6n (incluidos los de levas y los cigueniales)
y manivelas; cajas de cojinetes y cojinetes; engranajes y
ruedas de fricci6n; husillos filetados de bolas (tornillos de
bolas); reductores, multiplicadores y variadores de velocidad,
incluidos los convertidores de par; volantes y poleas, incluidos
los motones; embragues y 6rganos de acoplamiento, incluidas
las juntas de articulaci6n

8483.10.00 Arboles de transmisi6n (incluidos los de levas y los ciguienales)
y manivelas

8483.20.00 Cajas de cojinetes con los rodamientos
8483.30.00 Cajas de cojinetes sin los rodamientos; cojinetes
8483.40.00 Engranajes y ruedas de fricci6n, excepto las simples ruedas

dentadas y demas 6rganos elementales de transmisi6n;
husillos fileteados de bolas (tornillos de holas); reductores,
multiplicadores y variadores de velocidad, incluidos los
convertidores de par

8483.50 Volantes y poleas, incluidos los motones:
8483.50.10 Poleas de diametro exterior igual o superior a 25 mm e inferior

a 750 mm
8483.50.90 Otros
8483.60.00 Embragues y 6rganos de acoplamiento, incluidas las juntas

de articulaci6n
8483.90.00 Partes

8501

15' HN/94

15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94

25 H N/94

15' HN/94
15' HN/94

15' HN/94

Motores y generadores electricos, con exclusion de
los grupos electr6genos

8501.10.00 Motores de potencia inferior o igual a 37,5 W
8501.20.00 Motores universales de potencia superior a 37,5 W

10 HN/94
10 HN/94

Febrero de 1994

8483

CH

CH
CH
CH

CH

CH
CH

CH

HN/94

HN/94
H N/94
H N/94

C

H N/94

HN/94
HN/94

HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 20%

CE12
CE12

HN/94
H N/94
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Los demás motores de corriente continua; generadores de
corriente continua:
De potencia inferior o igual a 750 W
De potencia superior a 750 W pero inferior o igual a 75 kW
De potencia superior a 75 kW pero inferior o igual a 375 kW
De potencia superior a 375 kW
Los demás motores de corriente alterna, monofásicos
Los demás motores de corriente alterna, polifásicos:
De potencia inferior o igual a 750 W
De potencia superior a 750 W pero inferior o igual a 75 kW
De potencia superior a 75 kW
Generadores de corriente alterna (alternadores):
De potencia inferior o igual a 75 kVA
De potencia superior a 75 kVA pero inferior o igual a 375 kVA
De potencia superior a 375 kVA pero inferior o igual a 750 kVA
De potencia superior a 750 kVA

Grupos electrógenos y converlidores rotativos eléctricos

8502.1 Grupos electrógenos con motor de émbolo de encendido por
compresi6n (motores diesel o semidiesel):

8502.11.00 De potencia inferior o igual a 75 kVA
8502.12.00 De potencia superior a 75 kVA pero inferior o igual a 375 kVA
8502.13.00 De potencia superior a 375 kVA
8502.20.00 Grupos electrógenos con motor de émbolo de encendido por

chispa (motor de explosión)
8502.30.00 Los demás grupos electrógenos
8502.40.00 Convertidores rotativos eléctricos

10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94

10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94

10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94

10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94

10 HN/94
10 HN/94

Transformadores eléctricos, convertidores elécricos
estáticos (por ejemplo: rectificadores), bobinas de
reactancia y de autoinducción

Febrero de 1994

8501.3

8501.31.00
8501.32.00
8501.33.00
8501.34.00
8501.40.00
8501.5
8501.51.00
8501.52.00
8501.53.00
8501.6
8501.61.00
8501.62.00
8501.63.00
8501.64.00

8502

CE12
CE12
CE12
CE12
CE12

CE12
CE12
CE12

CE12
CE12
CE12
CE12

CE12
CE 12
CE12
CE12

CE12
CE12

HN/94
HN/94
HN/94
H N/94
HN/94

H N/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

8504
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Balastos o reactancias para lámparas o tubos de descarga
Transformadores de dieléctrico Iíquido:
De potencia inferior o igual a 650 kVA
De potencia superior a 650 kVA pero inferior o igual a 10.000 kVA
De potencia superior a 10.000 kVA
Los demás transformadores:
De potencia inferior o igual a 1 kVA
De potencia superior a 1 kVA pero inferior o igual a 16 kVA
De potencia superior a 16 kVA pero inferior o igual a 500 kVA
De potencia superior a 500 kVA
Convertidores estáticos
Las demás bobinas de reactancia y de autoinducción
Partes

10 HN/94

10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94

10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94

CE12, US HN/94

CE12, CA, US
CE12
CE12

CE12
CE12, US
CE12, US
CE12
CE12, US
CE12
CE12, US

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

Herramientas electromecánicas con motor elétrico
incorporado, de uso manual

Aparatos eleciromecánicos con motor eléctrico incorporado,
de uso doméstico

Aspiradoras
Trituradores y mezcladores de alimentos; exprimidoras de frutas
y de legumbres
Los demás aparatos
Partes

20 HN/94

25 HN/94
25 HN/94

25 HN/94
20 HN/94

Aparatos eléctricos de teleronía o telegrafía con hilos,
incluidos los aparatos de telecomunicación por corriente
portadora

Febrero de 1994

8504.10.00
8504.2
8504.21.00
8504.22.00
8504.23.00
8504.3
8504.31.00
8504.32.00
8504.33.00
8504.34.00
8504.40.00
8504.50.00
8504.90.00

8508

8509

8509.10.00
8509.40.00

8509.80.00
8509.90.00

8517

US

US
US

US
US

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
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Teléfonos
Teleimpresores
Aparatos de conmutación para telefonfa o telegrafía
Los demás aparatos de telecomunicación por corriente portadora
Los demás aparatos:
Para telefonía
Para telegrafía
Partes

10/8 HN/94
10/8 HN/94
10/8 HN/94
10/8 HN/94

10/8 HN/94
10/8 HN/94
10/8 HN/94

JP, CA, CE12, US
JP, CE12

JP, CA, CE12, US
JP, CA, CE12, US

JP, CA, CE12, US
JP, CE12

CA, JP, CE12, US

Emisores de radiotelefonía, radiotelegrafía, radiodifusión
o televisión, incluso con un aparato receptor o un aparato
de grabación o reproducción de sonido, incorporado;
cámaras de televisión

Emisores:
De radiodifusión
Otros
Emisores receptores

Aparatos de radiodetección y radiosondeo (radar), de
radionavegación y de radiotelemando

Aparatos de radiodetección y de radiosondeo (radar)
Los demás:
Aparatos de radionavegación
Aparatos de radiotelemando

Partes identificables como destinadas, exclusiva o
principalmente, a los aparatos de las partidas 8525 a 8528

15 HN/94

15 HN/94
15 HN/94

Febrero de 1994

8517.10.00
8517.20.00
8517.30.00
8517.40.00
8517.8
8517.81.00
8517.82.00
8517.90.00

8525

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

8525.10
8525.10.10
8525.10.90
8525.20.00

8526

15
25/15
25

8526.10.00
8526.9
8526.91.00
8526.92.00

8529

H-N/94
HN/94
HN/94

US
US
US

HN/94
HN/94
HN/94

US

US, CE12
US

HN/94

HN/94
HN/94
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8529.10.00 Antenas y reflectores de antena de cualquier tipo; partes
identificables para su uso con estos artículos

8529.90 Los demás:
8529.90.10 Muebles y gabinetes de madera
8529.90.90 Otros

8535 Aparatos para el corte, seccionamiento, protección,
derivación, empalme o conexión de circuits
electricos (por ejemplo: interruptores, conmutadores,
cortacircuitos, pararrayos, limitadores de tensión,
amortiguadores de onda, tomas de corriente o cajas
de empalme), para unD tensi6n superior a
1,000 voltios

Fusibles y cortacircuitos con fusible
Disyuntores:
Para una tensión inferior a 72,5 kV
Los demás
Seccionadores e interruptores
Pararrayos, limitadores de tensión y amortiguadores de ondas:
Pararrayos
Limitadores de tensión
Amortiguadores de ondas
Los demás

10 HN/94

10 HN/94
10/8 HN/94
10/8 HN/94

10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94

Febrero de 1994

15/13/11,5/10 HN/94

30 HN/94
15 HN/94

CE12, US

CE12
CE12

HN/94

HN/94
HN/94

8535. 10.00
8535.2
8535.21.00
8535.29.00
8535.30.00
8535.40
8535.40.10
8535.40.20
8535.40.30
8535.90.00

CE12

CE12
CE12
CE12

CE12
CE12
CE12
CE12

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
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Aparatos para el corte, seccionamiento, protección,
derivación, empalme o conexión de circuitos eléctricos
(por ejemplo: interruplores, conmutadores, relevadores o
reles, cortacircuilos, amortiguadores de onda, clavijas,
enchufes, portalámparas o cajas de empalme), para una
tensión interior o igual a 1.000 voltios

8536.10 Fusibles y cortacircuitos con fusible:
8536.10.10 Fusibles
8536.10.20 Cortacircuitos con fusible
8536.20 Disyuntores:
8536.20.10 Termomagnéticos al vacío, al aire, en aceite o en plástico

moldeado, de intensidad de corriente inferior o igual a 100 A
y tensión inferior o igual a 150 V

8536.20.90 Otros
8536.30.00 Los demás aparatos para la protección de circuitos eléctricos
8536.4 Relevadores o relés:
8536.41.00 Para una tensión inferior o igual a 60 V
8536.49.00 Los demás
8536.50 Los demás interruptores, seccionadores y conmutadores:
8536.50.10 Interruptores unipolares de baja tensión, giratorios o de cadena
8536.50.20 Interruptores unipolares (apagadores), para pared, de placa o

de parche
8536.50.30 Interruptores de seguridad, de accionamiento manual, de

intensidad de corriente inferior o igual a 600 A y tensión
inferior o igual a 600 V

8536.50.40 Interruptores de cuchilla, de accionamiento manual, de intensidad
de corriente inferior o igual a 600 A y tensión inferior o igual
a 600 V

8536.50.50 Interruptores accionados a presión, para puertas
8536.50.60 Elevadores de sobrecarga, contactores eléctricos y arrancadores

magnéticos
8536.50.70 Arrancadores para tubos fluorescentes o de descarga

15 HN/94
20 HN/94

25 HN/94

13 HN/94
10 HN/94

15 HN/94
15 HN/94

15 HN/94
25 HN194

25 HN/94

30 HN/94

15 HN/94
30 HN/94

30 HN/94

Febrero de 1994

8536

HN/94
HN/94

HN/94

HN/94
HN/94

US
US

US, CH

US, CH
US, CH

US
US

US
US

US

US

US
US

US

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

XCV-65



LISTA XCV - HONDURAS

1 2 3 4 5 6 7

8536.50.90 Otros
8536.6 Portalámparas, clavijas y tomas de corriente (enchufes):
8536.69.00 Las demás
8536.90.00 Los demás aparatos

8537 Cuadros, paneles, consoles, pupitres, armarios (incluidos
los controls numéricos) y demás soportes que lleven
carious aparalos de las parlidas 8535 u 8536, para el
control o distribución de energía eléctrica, aunque Ileven
instrumentos o aparatos del capítulo 90, excepto los
aparalos de conmulación de la partida 8517

8537.10.00 Para una tensión inferior o igual a 1.000 V
8537.20.00 Para una tensión superior a 1.000 V

8538 Partes identificables como destinadas exclusiva o
principalmente, a los aparatos de las partidas 8535, 8536
u 8537

8539

8539.3
8539.31
8539.31.10
8539.3 1.90
8539.39.00

Lámparas y tubos elétricos de incandescencia o de
descarga, incluidos los faros o unidades "sellados" y las
lámparas y lubos de rayos ultravioletas o infrarrojos;
Iámparas de arco

Lámparas y tubos de descarga, excepto los de rayos ultravioletas:
Fluorescentes de cátodo calientes:
Tubos rectos de potencia mfnima de 14 W y máxima de 215 W
Otros
Los demás

15 HN/94

30 HN/94
15 HN/94

30 HN/94

US

US
US

US

20 HN/94 CE12, CH
20 HN/94 CE12, CH

15 HN/94

30 HN/94
15 HN/94
10 HN/94

US

US
US
US

Máquinas y aparatos eléctricos con una función propia, no
expresados ni comprendidos en otra parte de este capítulo

Febrero de 1994

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

HN/94
HN/94

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

8543

XCV-66



LISTA XCV - HONDURAS

1 2 3 4 5 6 7

Las demás máquinas y aparatos:
Amplificadores de media o alta frecuencia, sincronizadores
Otros

25 HN/94
20 HN/94

Hilos, cables (incluidos los coaxiales) y demás conductores
aislados para electricidad, aunque estén laqueados,
anodizados o Ileven piezas de conexi6n; cables de fibras
ópticas conslituidos por fibras enrundadas individualniente,
incluso con conductores elédricos o piezas de conexión

8544.1 Alambre para bobinar:
8544.11.00 De core
8544.19.00 Los demás
8544.20.00 Cables y demás conductores eléctricos, coaxiales
8544.30.00 Juegos de cables para bujfas de encendido y demás juegos de

cables del tipo de los utilizados en los medios de transporte
8544.4 Los demás conductores eléctricos para una tensión inferior

o igual a 80 V:
8544.41.00 Con piezas de conexión
8544.49.00 Los demás
8544.5 Los demás conductores eléctricos para una tensión superior a

80 V pero inferior o igual a 1.000 V:
8544.51 Con piezas de conexión:
8544.51.10 Hilos (alambres), trenzas y cables de cobre o aluminio y su aleación

con silicio, magnesio y manganeso, incluso para usos telefónicos
(excluidos los alambres o cables, laqueados, esmaltados, oxidados
anódicamente, los telefónicos submarinos, y aquellos con

aislamiento siliconado a base de asbesto o de fibra de vidrio)
8544.51.90 Otros
8544.59.10 Hilos (alambres), trenzas y cables de cobre o aluminio y su aleación

con silicio, magnesio y manganeso, incluso para usos telefónicos
(excluidos los alambres o cables, laqueados, esmaltados, oxidados
an6dicamente, los telefónicos submarines, y aquellos con

aislamiento siliconado a base de asbesto o de fibra de vidrio)

15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94

25/23/21,5/20 HN/94
25/23/21,5/20 HN/94

25 HN/94

15 HN/94
25 HN/94

CA
CA
CA
CA

HN/94
HN/94
HN/94
H N/94

CA HN/94
US, CA HN/94

CA

CA
CA

HN/94

HN/94
HN/94

Febrero de 1994

8543.80
8543.80.10
8543.80.90

8544

CA
CA

HN/94
HN/94
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8544.59.90 Otros

8548.00.00 Partes eléctricas de máquinas o de aparatos, no expresadas
ni comprendidas en otra parte de este capítulo

8701

8701.20.00
8701.30.00
8701.90.00

Tractores (excepto las carretillas tractor de la partida 8709)

Tractores (cabezales) de carretera para semirremolques
Tractores de orugas
Los demás

15 HN/94

10 HN/94

10 HN/94
10 HN/94
10 HN/94

Vehículos automóviles para el transporte de diez personas o
más, conductor incluido

8702.10.00 Con motor de émbolo o pistón, de encendido por compresión
(diesel o semidiesel)

8702.90.00 Los demás

25/20

25/20

HN/94

HN/94

Coches de turismo y demás vehículos automóviles
proyectados principalmente para el transported de
personas excepto los de la parlida 8702), incluidos los
vehículos del tipo Familiar ("break" o "station wagon")
y los de carreras

8703.10.00 Vehículos especialmente proyectados para desplazarse sobre la
nieve: vehículos especiales para el transporte de personas en los
terrenos de golf y vehículos similares

8703.2 Los demás vehículos con motor de émbolo o pistón alternativo,
de encendido por chispa:

8703.21 De cilindrada inferior o igual a 1.000 cm3:
8703.21.1 Vehículos del tipo familiar ("break' o "station wagon"):

35/30 HN/94 JP, CE12 HN/94

Febrero de 1994

8702

CA

US

US
US
US

HN/94

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

8703

US

US

HN/94

HN/94
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8703.21.11 Rústicos (Jeep, Land Rover, etc.)
8703.21.19 Los demás
8703.21.20 De turismo y demás vehículos automóviles proyectados

especialmente para el transporte de personas
8703.21.29 De turismo y demás vehículos automóviles proyectados

especialmente para el turismo de personas
8703.22 De cilindrada superior a 1.000 cm3 pero inferior o igual a 1.500 cm3:
8703.22.1 Vehículos del tipo familiar ("break" o "station wagon"):
8703.22.11 Rústicos (Jeep, Land Rover, etc.)
8703.22.19 Los demás
8703.22.20 De turismo y demás vehículos automóviles proyectados

especialmente para el transporte de personas

8703.31
8703.31.1
8703.31.11
8703.31.19
8703.31.20

8704

Los demás vehículos con motor de émbolo o pistón de encendido
por compresión (diesel o semidiesel):
De cilindrada inferior o igual a 1.500 cm3:

Vehfculos del tipo familiar ("break" o "station wagon"):
Rústicos (Jeep, Land Rover, etc.)
Los demás
De turismo y demás vehfculos autom6viles proyectados
especialmente para el transported de personas

Vehículos aulomóviles para el transporte de mercancías

25
35/30/25

50/45/40/35

HN/94
HN/94
HN/94

45/40/35 HN/94

25
35/30/25
45/40/35

25
35/30/25
45/40/35

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

JP, CE12, US
JP, CE12, US
CE12, US

JP

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94

JP, CE12, US HN/94
JP, CE12, US HN/94
JP, CE 12, US HN/94

JP, CE12, US
JP, CE12, US
JP, CE12, US

HN/94
HN/94
HN/94

8704.10.00 Volquetes automotores proyectados para utilizarlos fuera de la
red de carreteras

8704.2 Los demás, con motor de émbolo, de encendido por compresión
(diesel o semidiesel):

8704.21 De peso total con carga máxima, inferior o igual a 5 toneladas:
8704.21.1 Pick-up y Paneles:
8704.21.11 De cilindrada inferior o igual a 2.000 cm3

8704.21.19 Los demás
8704.21.90 Los demás

10 HN/94 US, JP, CE12 HN/94

20
25/20
20

HN/94
HN/94
HN/94

JP, CE12
JP, CE12
JP, CE12

HN/94
HN/94
HN/94

Febrero de 1994

8703.3

10
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8704.22.00 De peso total con carga máxima, superior a 5 toneladas pero
inferior o igual a 20 toneladas

8704.23.00 De peso total con carga máxima, superior a 20 toneladas
8704.3 Los demás, con motor de embolo, de encendido por chispa:
8704.31 De peso total con carga máxima inferior o igual a 5 toneladas:
8704.31.1 Pick-up y Paneles:
8704.31.11 De cilindrada inferior o igual a 2.000 cm3
8704.31.19 Los demás
8704.31.90 Los demás
8704.32.00 De peso total con carga máxima superior a 5 toneladas
8704.90.00 Los demás

10 HN/94 US, JP, CE12 HN/94

15 HN/94

20
25/20

15
15
15

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

JP, CE12 HN/94

JP, CE12
JP, CE12
JP, CE12
JP, CE12
JP, CE12

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

Vehículos aulomóviles para usos especiales except los
proyectados principalmente para el transporte de
personas o de mercancías (por ejemplo: coches para
reparaciones, camiones grúia, camiones de bomneros,
camiones hormigonera, coches barredera, coches
esparcidores, coches taller o coches radiológicos)

Camiones grúa
Camiones automóviles para sondeos o perforaciones
Camiones de bomberos
Camiones hormigonera
Los demás

15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94

Partes y accesorios de vehículos automóviles de las
partidas 8701 a 8705

Parachoques (paragolpes o defensas) y sus partes
Las demás partes y accesorios de carrocerfa (incluidas las cahinas):
Cinturones de seguridad
Los demás

15

15
15

HN/94

HN/94
HN/94

Febrero de 1994

8705

8705.10.00
8705.20.00
8705.30.00
8705.40.00
8705.90.00

8708

8708.10.00
8708.2
8708.21.00
8708.29.00

JP
JP
JP
JP
JP

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

US, JP

JP
US, JP

HN/94

HN/94
HN/94
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1 2 3 4 5 6 7

Frenos y servofrenos, y sus partes:
Guarniciones de frenos montadas
Los demás
Cajas de cambio
Ejes con diferencial, incluso con otros órganos de transmisión
Ejes portadores y sus parties
Ruedas y sus partes y accesorios
Amortiguadores de suspensión
Las demás partes y accesorios:
Radiadores
Silenciadores y tubos de escape
Embragues y sus partes
Volantes, columnas y cajas de dirección
Los demás

15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94
10 HN/94

15 HN/94
20 HN/94
15 HN/94
I5 HN/94
10 HN/94

Remolques y semirremolques para cualquer vehículo; los
demás vehículos no automóviles; partes

8716.90.00 Partes 20 HN/94

Las demás aeronaves (por ejemplo: helicópleros o
aviones); vehículos espaciales (incluidos los satélites)
y vehículos de Ianzamiento

8802.40.00 Aviones y demás aeronaves, de peso en vacío superior a 15.000 kg

8902

15 HN/94

Barcos de pesca; barcos factoría y demás barcos para el
tratamienlo o la preparación de conserves de produclos
de la pesca

8902.00.10 De eslora inferior o igual a 15 m
8902.00.90 Otros

15 HN/94
10 HN/94

Febrero de 1994

8708.3
8708.31.00
8708.39.00
8708.40.00
8708.50.00
8708.60.00
8708.70.00
8708.80.00
8708.9
8708.91.00
8708.92.00
8708.93.00
8708.94.00
8708.99.00

8716

JP
JP
JP
JP, US
JP
JP
US, JP

JP
JP
JP
JP
US, JP

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

8802

US

0

HN/94

US HN/94

US
US

HN/94
HN/94

XCV-7 1



LISTA XCV - HONDURAS

1 2 3 4 5 6 7

Instrumentos y aparalos de medicina, cirugía,
odontología o veterinaria, incluidos los de
escinfigrafía y demás aparalos electrodomédicos, así
como lns aparatos para pruebas visuales

Aparatos de electrodiagnóstico (incluidos los aparatos de
exploración funcional o de vigilancia de parámetros fisiológicos):
Electrocardiógrafos
Los demás
Aparatos de rayos ultravioleta o infrarrojos
Jeringas, agujas, catéteres, cánulas e instrumentos similares:
Jeringas, incluso con agujas
Otros
Agujas tubulares de metal y agujas de sutura
Los demás:
Equipos para venoclisis
Otros
Los demás instrumentos y aparatos de odontología:
Tornos dentales, incluso con otros equipos dentales sobre un

basamento común
Los demás
Otros instrumentos y aparatos de oftalmología
Los demás instrumentos y aparatos

Contadores (medidores) de gases, de líquidos o de
electricidad, incluidos los de calibración

9028.30 Contadores de electricidad:
9028.30.10 Contadores de consumo de energía eléctrica, electromagnéticos o

de inducción o ambos de capacidad inferior o igual a 100 amperios
y de 4, 5 6 6 terminales

9028.30.90 Otros

15 HN/94
20 HN/94
15 HN/94

15 HN/94
15 HN/94
15 H N/94

20 HN/94
20 HN/94

15 HN/94

15 HN/94
15 HN/94
15 HN/94

15 HN/94

10 HN/94

CE12
US, CE12
CE12

US, CE12
CE12
CE 12

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

US, CE12 HN/94
US, CE12 HN/94

CE12

CE12
CE12
CE12

HN/94

HN/94
HN/94
HN/94

CA, CE12 HN/94

CA HN/94

Febrero de 1994

9018

9018.1

9018.11.00
9018.19.00
9018.20.00
9018.3
9018.31.00
9018.31.90
9018.32.00
9018.39
9018.39.10
9018.39.90
9018.4
9018.41.00

9018.49.00
9018.50.00
9018.90.00

9028

XCV-72
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1 2 3 4 5 6 7

Osciloscopios, analizadores de espectro y demás
instrumentos y aparatos para la medida o control de
magnitudes elétricas; instrumentos y aparatos para
la medida o detección de radiaciones alfa, bela, gamma,
x, cósmicas u otras radiaciones ionizantes

Los demás instrumentos y aparatos para la medida o control de la
tensión, intensidad, resistencia o de la potencia, sin registrador:
Los demás
Los demás instrumentos y aparatos, especialmente concebidos
para las técnicas de telecomunicación (hipsómetros, kerdómetros,
distorsiómetros o sofómetros)

20 HN/94
20 HN/94

Relojes de pulsera, de bolsillo y relojes similares (incluidos
los contadores de tiempo de los mismos tipos), con caja de
metales preciosos o de chapados de metales preciosos

Relojes de pulsera, de pilas o de acumulador, incluso con contador
de tiempo:
Con indicador mecánico solamente
Con indicador optoelectrónico solamente
Los demás
Los demás relojes de pulsera, incluso con contador de tiempo:
Automáticos
Los demás
Los demás:
De pilas o de acumulador
Los demás

30' HN/94
30' HN/94
30' HN/94

30' HN/94
30' HN/94

30' HN/94
30' HN/94

'Hasta el 31.12.1996: 40%

Febrero de 1994

9030

9030.3

9030.39.00
9030.40.00

9101

US
US

HN/94
HN/94

9101.1

9101.11.00
9101.12.00
9101.19.00
9101.2
9101.21.00
9101.29.00
9101.9
9101.91.00
9101.99.00

CH
CH
CH

CH
CH

CH
CH

HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
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1 2 3 4 5 6 7

Relojes de pulsera, de bolsillo y relojes similares (incluidos
los contadores de tiempo de los mismos lipos), except los de
la partida 9101

Relojes de pulsera, de pilas o de acumulador, incluso con contador
de tiempo:
Con indicador mecánico solamente
Con indicador optoelectrónico solamente
Los demás
Los demás relojes de pulsera, incluso con contador de tiempo:
Automáticos
Los demás
Los demás:
De pilas o de acumulador
Los demás

30' HN/94
30' HN/94
30' HN/94

30' HN/94
30' HN/94

30' HN/94
30' HN/94

Despertadores y demás relojes con pequeño mecanismo de
relojería

9103.10.00 De pilas o de acumulador
9103.90.00 Los demás

9108

30' HN/94
30' HN/94

Pequeños mecanismos de relojería, completes y montados

9108.1 De pilas o de acumulador:
9108.11.00 Con indicador mecánico solamente o con un dispositivo que

permita incorporarlo
9108.12.00 Con indicador optoelectrónico solamente

152 HN/94

152 HN/94

Febrero de 1994

9102

9102.1

9102.11.00
9102.12.00
9102.19.00
9102.2
9102.21.00
9102.29.00
9102.9
9102.91.00
9 102.99.00

9103

CH
CH
CH

CH
CH

CH
CH

HN/94
H N/94
HN/94

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

CH
CH

HN/94
HN/94

1Hasta el 31.12.1996: 40%

2Hasta el 31.12.1996: 20%

CH

CH

HN/94

HN/94

XCV-74



LISTA XCV - HONDURAS

1 2 3 4 5 6 7

Los demás
Automáticos
Los demás:
Que midan 33,8 mm o menos
Los demás

15' HN/94
15' HN/94

15' HN/94
15' HN/94

Mecanismos de relojería completos, sin montar o
parcialmente montados ("chahlons"); mecanismos
de relojería incompletos, montados; mecanismos
de relojería "en blanco" ("ébauches")

Pequeños mecanismos
Mecanismos completos, sin montar o parcialmente montados
Mecanismos incompletos, montados
Mecanismos "en blanco' ("ébauches")
Los demás

Cajas de los relojes de las partidas 9101 6 9102 y
sus partes

Cajas de metales preciosos o de chapados de metales preciosos
Cajas de metales comunes, incluso dorados o plateados
Las demás cajas
Partes

15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94
15' HN/94

302 HN/94
30 HN/94
30 HN/94
15' HN/94

Pulseras para relojes y sus partes

Febrero de 1994

9108.19.00
9108.20.00
9108.9
9108.91.00
9108.99.00

9110

CH
CH

CH
CH

HN/94
HN/94

HN/94
HN/94

9110.1
9110.11.00
9110.12.00
9110.19.00
9110.90.00

9111

9111.10.00
9111.20.00
9111.80.00
9111.90.00

9113

CH
CH
CH
CH

CH
CH
CH
CH

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

1Hasta el 31.12.1996: 20%

2Hasta el 31.12.1996: 40%
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1 2 3 4 5 6 7

De metales preciosos o de chapados de metales preciosos
De metales comunes, incluso dorados o plateados
Las demás

30' HN/94
30 HN/94
30 HN/94

Las demás partes de relojería

Muelles (resortes), incluidas las espirales
Piedras
Esferas o cuadrantes
Platinas y puentes
Las demás

152 HN/94
152 HN/94
152 HN/94
152 HN/94
152 HN/94

Malerias vegetales o minerales para tallar, tabajadas
y manufacturas de estas materias; manufacturas
moldeadas o talladas de cera, para'ina, estearina,
gomas o resinas naturales, o de pasta para moldear y
demás manufacturas moldeadas o talladas no
expresados ni comprendidos en otras partidas;
gelatina sin endurecer trabajada, excepto la de la
partida 3503 y manufacturas de gelatina sin endurecer

9602.00.10 Cápsulas de gelatina, para productos farmacéuticos

9703.00.00 Obras originates de estatuaria o de escultura, de
cualquier materia

15 HN/94

35 HN/94

Febrero de 1994

9113.10.00
9113.20.00
9113.90.00

9114

9114.10.00
9114.20.00
9114.30.00
9114.40.00
9114.90.00

CH
CH
CH

9602

HN/94
HN/94
HN/94

CH
CH
CH
CH
CH

HN/94
HN/94
HN/94
HN/94
HN/94

CA

CA

1Hasta el 31.12.1996: 40%

2Hasta el 31.12.1996: 20%

HN/94

HN/94

XCV-76
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ANEXO

Excenciones que Honduras consolidará por encima
del recho arancelario

Derechos de
primer

negociador
N partida Descripción Consolidación DPN

0207

0207.3

0207.39.90
0207.4
0207.41
0207.41.90

1005

Carne y despojos comestibles de aves de la partida 0105,
frescos, refrigerados o congelados

Trozos y despojos de ave (incluidos los hígados), frescos
o refrigerados:
Los demás
Trozos y despojos de ave. excepto los hígados. congelados:
De gallo o de gallina:
Los demás

I00/90/80/70/60/50*

100/90/80/70/60150'

Maíz

1005.90.20 Maíz amarillo
1005.90.30 Maíz blanco

Arroz

J06. 10
1006.10.90
1006.20.00
1006.30.00
1006.40.00

1007

Arroz con cáscara (arroz paddy):
Otros
Arroz descascarillado (arroz cargo o arroz pardo)
Arroz semiblanqueado o blanqueado, incluso pulido o glaseado
Arroz partido

Sorgo para grano

1007.00.90 Otros

45
45
45
45

45

US
US
US
US

US

Almidón y fécula; inulina

1108.12.00 Almidón de maíz 60/55/50

Aceite de palma y sus fracciones. incluso refinado, pero
sin modificar quimicamente

'La desgravación anual corresponde a las techas siguientes: adhesi6n/ 1.1.95/1.1.96/1.1.97/1.1.98/1.1.99 para
cada año respectivamente.

"Los aranceles separados por plecas corresponden a las techas siguientes: adhesión/31.12.94/31.12.95/
31.12.96 respectivamente.

1006

US

US

55/45
65/60/50

US, CA
US

1108

1511
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ANEXO
2-

N partida Descripción Consolidación DPN

1511.10.00 Aceite en bruto 60/55/50
1511.90.10 Estearina de palma con un fndice de yodo máximo de 48 60/55/50

2002 Tomates preparados o conservados (excepto en vinagre o
en ácido acético)

2002.90.10 Concentrado de tomate 55/50/45

2103 Preparaciones para salsas y salsas preparadas; condimentos
y sazonadores, compuestos; harina de mostaza y mostaza
preparada

2103.20.00 Salsas de tomate 60/55

2402 Cigarros o puros (incluso despuntados), puritos y cigarrillos,
de tabaco o de sucedáneos del tabaco

2402.10.00 Cigarros o puros (incluso despuntados) y puritos, que contengan 70/60 US
tabaco

2402.20.00 Cigarrillos que contengan tabaco 70/60 US
2402.90.00 Los demás 70/60 US

'403 Calzado con piso (suela) de caucho, plástico, cuero natural,
artificial o regenerado y parte superior (corte) de cuero
natural

6403.1 Calzado de deporte:
6403.19.00 Los demás 60/55
6403.40.00 Los demás calzados con puntera de metal 60/55
6403.5 Los demás calzados con piso de cuero natural:
6403.51.00 Que cubran el tobillo 60/55
6403.59.00 Los demás 60/55
6403.9 Los demás calzados:
6403.91.00 Que cubran el tobillo 60/55
6403.99.00 Los demás 60/55

8703 Coches de turismo y demás vehículos automóviles
proyectados principalmente para el transporte de
personas (excepto los de la partida 8702), incluidos los
vehiculos del tipo familiar ("break" o "station wagon")
y los de carreras

8703.2 Los demás vehículos con motor de embolo o pistón
alternative, de encendido o por chispa:

8703.23 De cilindrada superior a 1.500 cm' pero inferior o igual
a 3.000 cm':

8703.23.1 Vehículos del tipo familiar ("break" o "station wagon'):
8703.23.11 Rusticos (Jeep, Land Rover, etc.) 45/40/35/25 US, JP, CE12
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ANEXO

8703.23.12 Los demás de cilindrada igual o inferior a 2.000 cm' 50/45/40/35 US, IP, CE12

N- partida Descripción Consolidación DPN

8703.23.19 Los demás de cilindrada superior a 2.000 cm' pero igual o
inferior a 3.000 cm'

8703.23.20 De turismo y demás vehfculos automóviles proyectados
especialmente para el transporte de personas

8703.24 De cilindrada superior a 3.000 cmr:
8703.24.1 Vehículos del tipo familiar ("break" o "station wagon'):
8703.24.11 Rústicos (Jeep, Land Rover, etc.)
8703.24.19 Los demás
8703.24.20 De turismo y demás vehículos automóviles proyectados

especialmente para el transporte de personas
8703.3 Los demás vehículos con motor de émbolo o pistón de

encendido por compresión (diesel o semidiesel):
8703.32 De cilindrada superior a 1.500 cm' pero inferior o

igual a 2.500 cm':
8703.32.1 Vehículos del tipo familiar ("break" o "station wagon"):
8703.32.11 Rústicos (Jeep, Land Rover, etc.)
8703.32.12 Los demás de cilindrada igual o inferior a 2.000 cm'
8703.32.13 Los demás de cilindrada superior a 2.000 cm' pero

igual o inferior a 2.500 cm3
8703.32.90 Los demás
8703.33 De cilindrada superior a 2.500 cm':
0703.33.1 Vehículos del tipo familiar ("break' o 'station wagon"):
,03.33.11 Rústicos (Jeep, Land Rover, etc.)

8703.33.19 Los demás
8703.33.20 De turismo y demás vehículos automóviles proyectados

especialmente para el transporte de personas
8703.90.00 Los demás

50/45/40/35 US, JP, CE12

50/45/40/35 US, JP, CE12

45/40/35/25
50/45/40/35
50/45/40/35

45/40/35/25
50/45/40/35
50/45/40/35

US, IP, CE12
US, JP, CE12
US, JP, CE12

US, JP, CE12
US, JP, CE12
US, JP, CE12

50/45/40/35 US, JP, CE12

45/40/35/25
50/45/40/35
50/45/40/35

50/45/40/35

US, JP, CE12
US, JP, CE12
US, JP, CE12

US, JP, CE12

Los demás muebles y sus partes

9403.30.00 Muebles de madera del tipo de los utilizados en las oficinas
9403.40.00 Muebles de madera del tipo de los utilizados en las cocinas
9403.50.00 Muebles de madera del tipo de los utilizados en los dormitorios
9403.60.00 Los demás muebles de madera
9403.80.00 Muebles de otras materias, incluido el roten, mimbre, bambú o

materias similares
9403.90.00 Partes

9403

50
50
50
50
50

50
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For Antigua and
Barbuda:

For the Argentine
Republic:

For Australia:

For the Republic
ofAustria:

For the State
ofBahrain:

For the People's
Republic of
Bangladesh:

For Barbados:

For the Kingdom
ofBelgium:

For Belize:

For the Republic
ofBenin:

For the Republic
ofBolivia:

For the Republic
ofBotswana:

Pour Antigua-et-Barbuda:

Pour la République
argentine:

Pour l'Australie:

Pour la République
d'Autriche:

Pour l'Etat
de Bahrain:

Pour la République
populaire du
Bangladesh:

Pour la Barbade:

Pour le Royaume
de Belgique:

Pour le Belize:

Pour la République
du Bénin:

Pour la République
de Bolivie:

Pour la République
du Botswana:

Por Antigua y Barbuda:

Por la República
Argentina:

Por Australia:

Por la República
de Austria:

Por el Estado
de Bahrein:

Por la República
Popular de

Bangladesh:

Por Barbados:

Por el Reino
de Bélgica:

Por Belice:

Por la República
de Benin:

Por la República
de Bolivia:

Por la República
de Botswana:
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For the Federative
Republic ofBrazil:

For Brunei Darussalam:

For Burkina Faso:

For the Republic
du Burundi:

For the Republic
ofCameroon:

For Canada:

For the Central
African Republic:

For the Republic
ofChad:

For the Republic
of Chile:

For the Republic
of Colombia:

For the Republic
of the Congo:

For the Republic
of Costa Rica:

Pour la République
fédérative du Brésil:

Pour Brunéi Darussalam:

Pour le Burkina Faso:

Pour la République
ofBurundi:

Pour la République
du Cameroun:

Pour le Canada:

Pour la République
centrafricaine:

Pour la République
du Tchad:

Pour la République
du Chili:

Pour la République
de Colombie:

Pour la République
du Congo:

Pour la République
du Costa Rica:

Por la República
Federativa del Brasil:

Por Brunei Darussalam:

Por Burkina Faso:

Por la República
de Burundi:

Por la República
del Camerún:

Por el Canadá:

Por la República
Centroafricana:

Por la República
del Chad:

Por la República
de Chile:

Por la República
de Colombia:

For la República
del Congo:

Por la República
de Costa Rica:
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For the Republic
of Côte d'Ivoire:

For the Republic
of Cuba:

For the Republic
of Cyprus:

For the Czech
Republic:

For the Kindgom
ofDenmark:

For the Commonwealth
ofDominica:

For the Dominican
Republic:

For the Arab
Republic of Egypt.

For the Republic
of El Salvador:

For the Republic
of Fiji:

For the Republic
of Finland:

Pour la République
de Côte d'ivoire:

Pour la République
de Cuba:

Pour la République
de Chypre.

Pour la République
tchèque:

Pour le Royaume
du Danemark:

Pour le Commonwealth
de la Dominique.

Pour la République
dominicaine:

Pour la République
arabe d'Egypte:

Pour la République
d'EI Salvador:

Pour la République
des Fidji:

Pour la République
de Finlande:

Por la República
de Côte d'Ivoire:

Por la República
de Cuba:

Por la República
de Chipre.:

Por la República
Checa:

Por el Reino
de Dinamarca:

Por el Commonwealth
de Dominica:

Por la República
Dominicana:

Por la República
Arabe de Egipto:

Por la República
de El Salvador:

Por la República
de Fiji:

Por la República de
Finlandia:
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For the French
Republic:

For the Gabonese
Republic:

For the Republic
of the Gambia:

For the Federal
Republic of Germany:

For the Republic
of Ghana.

For the Hellenic
Republic:

For Grenada:

For the Republic
of Guatemala:

For the Republic
of Guyana:

For the Republic
of Haiti:

For Hong Kong:

For the Republic
of Hungary:

Pour la République
française:

Pour la République
gabonaise:

Pour la République
de Gambie:

Pour la République
fédérale d'Allemagne:

Pour la République
du Ghana:

Pour la République
hellénique:

Pour la Grenade:

Pour la République
du Guatemala:

Pour la République
de Guyana:

Pour la République
d'Haïti:

Pour Hong Kong:

Pour la République
de Hongrie:

Por la República
Francesa:

Por la República
Gabonesa:

Por la República
de Gambia:

Por la República
Federal de Alemania:

Por la República
de Ghana:

Por la República
Helénica:

Por Granada:

Por la República
de Guatemala:

Por la República
de Guyana:

Por la República
de Haiti:

Por Hong Kong:

Por la República
de Hungria:
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For the Republic,
ofIceland:

For the Republic
of India:

For the Republic
of Indonesia:

For Ireland:

For the State
of Israel:

For the Italian
Republic:

For Jamaica:

For Japan:

For the Republic
of Kenya:

For the Republic
ofKorea

For the State
of Kuwait:

For the Kingdom
of Lesotho:

Pour la République
d'Islande:

Pour la République
de l'Inde:

Pour la République
dl'Indorésie:

Pour I'Irlande:

Pour t'Etat
d'Israël:

Pour la République
italienne:

Pour la Jamaïque:

Pour le Japon:

Pour la République
du Kenya:

Pour la République
de Corée:

Pour l'Etat
du Koweït:

Pour le Royaume
du Lesotho:

Por la República
de Islandia.

Por la República
de la India:

Por la República
de Indonesia:

Por Irlanda:

Por el Estado
de Israel:

Por la República
Italiana:

Por Jamaica:

Por el Japón:

Por la República
de Kenya:

Por la República
de Corea:

Por el Estado
de Kuwait:

Por el Reino
de Lesotho:
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For the Grand Duchy
ofLuxembourg:

For Macau:

Pour le Grand-Duché
de Luxembourg.

Por el Gran Ducado
de Luxemburgo.

Pour Macao: Por Macao.

For the Republic
of Madagascar:

For the Republic
ofMalawi:

Pour la République
de Madagascar:

Por la República
de Madagascar:

Pour la République
du Malawi:

Por la República
de Malawi:

For Malaysia: Pour la Malaisie:

For the Republic
ofMaldives:

For the Republic
ofMali.

For the Republic
ofMalta:

For the Islamic
Republic of
Mauritania.

For the Republic
of Mauritius:

For the United
Mexican States:

For the Kingdom
of Morocco:

Pour la République
des Maldives:

Pour la République
du Mali:

Por Ia República
de Maldivas:

Por la República
de Malí:

Pour la République
de Malte.

Pour la République
islamique de
Mauritanie:

Por la República
de Malta.

Por la República
Islámica de
Mauritania.

Pour la République
de Maurice:

Pour les Etats-Unis
du Mexique:

Por la República
de Mauricio:

Por los Estados
Unidos Mexicanos:

Pour le Royaume
du Maroc:

Por el Reino de
Marruecos.

Por Malasia:



- 96 -

For the Republic of
Mozambique:

For the Union
ofMyanmar:

For the Republic
ofNamibia:

For the Kingdom
of the Netherlands:

For New Zealand:

For the Republic of
Nicaragua:

For the Republic
ofNiger:

For the Federal
Republic of Nigeria:

For the Kingdom
ofNorway:

For the Islamic
Republic of
Pakistan:

For the Republic
of Paraguay:

Pour la République du
Mozambique:

Pour I' Union de
Myanmar:

Pour la République
de Namibie:

Pour le Royaume
des Pays-Bas:

Pour la Nouvelle-Zélande:

Pour la République du
Nicaragua:

Pour la République
du Niger:

Pour la République
fédérale du Nigéria:

Por la República de
Mozambique:

Por la Unión
de Myanmar:

Por la República
de Namibia:

Por el Reino de
los Países Bajos:

Por Nueva Zelandia:

Por la República de
Nicaragua:

Por la República
del Niger:

Por la República
Federal de Nigeria:

Pour le Royaume
de Norvège:

Pour la République
islamique du
Pakistan:

Pour la République
du Paraguay:

Por el Reino de
Noruega:

Por la República
Islámica del

Pakistan:

Por la República
del Paraguay:
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For the Republic
ofPeru:

For the Republic
of the Philippines:

For the Republic
ofPoland:

For the Portuguese
Republic:

For Romania:

For the Rwandese
Republic:

For Saint Lucia:

For Saint Vincent
and the Grenadines:

For the Republic
of Senegal:

For the Republic
ofSierra Leone:

For the Republic
of Singapore:

For the Slovak
Republic:

Pour la République
du Pérou:

Pour la République
des Philippines:

Pour la République
de Pologne:

Pour la République
portuguaise:

Pour la Roumanie:

Pour la République
rwandaise:

Pour Sainte-Lucie:

Pour Saint-Vincent-
et-Grenadines:

Pour la République
du Sénégal:

Pour la République
de Sierra Leone:

Pour la République
de Singapour:

Pour la République
Slovaque:

Por la República
del Perú:

Por la República
de Filipinas:

Por la República
de Polonia:

Por la República
Portuguesa:

Por Rumania:

Por la República
Rwandesa:

Por Santa Lucía:

Por San Vicente y las
Granadinas:

Por la República
del Senegal:

Por la República
de Sierra Leona:

Por la República
de Singapur:

Por la República
Eslovaca:
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For the Republic
of South Africa:

For the Kingdom of Spain.

For the Democratic
Socialist Republic
of Sri Lanka:

For the Republic
of Suriname:

For the Kingdom
of Swaziland:

For the Kingdom
of Sweden:

For the Swiss
Confederation:

For the United
Republic of Tanzania.

For the Kingdom
of Thailand:

For the Togolese
Republic:

For the Republic of
Trinidad and Tobago:

For the Republic
of Tunisia.:

Pour Ia République
sud-africaine:

Pour le Royaume d'Espagne.

Pour la République
socialiste démocratique
de Sri Lanka.

Pour Ia République
de Suriname:

Pour le Royaume
du Swaziland.

Pour le Royaume
de Suede.

Pour la Confédération
suisse:

Pour la République Unie
de Tanzanie:

Pour le Royaume
de Thaïlande.

Pour la République
togolaise:

Pour Ia République de
Trinité-et-Tobago:

Pour la République
tunisienne.:

Por la República
de Sudáfrica.

Por el Reino de España.:

Por la República
Socialista Democrática

de Sri Lanka.

Por la República
de Suriname:

Por el Reino
de Swazilandia:

Por el Reino
de Suecia:

Por la Confederación
Suiza.

Por la República Unida
de Tanzania.

Por el Reino
de Tailandia.

Por la República
Togolesa.

Por Ia República de
Trinidad v Tabago:

Por la República
de Túne-:
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For the Republic of Turkey:

For the Republic
of Uganda:

For the United Kingdom
of Great Britain and
Northern Ireland:

For the United States
ofAmerica:

For the Eastern
Republic of Uruguay:

For the Republic
of Venezuela:

For the Socialist
Federal Republic
of Yugoslavia:

For the Republic
ofZaire:

For the Republic
ofZambia:

For the Republic
ofZimbabwe:

For the European
Economic Community:

For the Republic
ofHonduras:

Pour la République turque:

Pour la République
de l'Ouganda:

Pour le Royaume-Uni
de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord:

Pour les Etats-Unis
d'Amérique:

Pour la République
orientale de 1' Uruguay:

Pour la République
du Venezuela:

Pour la Réublique
socialistefédérative
de Yougoslavie:

Pour la République
du Zaire:

Pour la République
de Zambie:

Pour la République
du Zimbabwe:

Pour la Communauté
économique européenne:

Pour la République
du Honduras:

Por la República de Turquía:

Por la República
de Uganda:

Por el Reino Unido
de Gran Bretaña e
Irlande del Norte:

Por los Estados Unidos
de América:

Por la República
Oriental del Uruguay:

Por la República
de Venezuela:

Por la República
Federativa Socialista

de Yugoslavia:

Por la República
del Zaire:

Por la República
de Zambia:

Por la República
de Zimbabwe:

Por la Comunidad
Económica Europea:

Por la República
de Honduras:
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I hereby certify that the fore-
going text is a true copy of the
Protocol for the Accession of
Honduras to the General Agree-
ment on Tariffs and Trade, done at
Genevaon 2 March 1994, the origi-
nal of which is deposited with
the Director-General to the
CONTRACTING PARTIES to
the General Agreement on Tariffs
and Trade.

Je certifie que le texte
qui précède est la copie conforme
du Protocole d'Accession du
Honduras à l'Accord général sur
les tarifs douaniers et le commerce,
établi à Genève le 2 mars 1994,
dont le texte original est déposé
auprès du Directeur général des
PARTIES CONTRACTANTES
à l'Accord général sur les tarifs
douaniers et le commerce.

Certifico que el texto que ante-
cede es copia conforme del Proto-
colo de Adhesión de Honduras al
Acuerdo General sobre Aranceles
Aduaneros y Comercio, hecho en
Ginebra el 2 de marzo de 1994 de
cuyo texto original es depositario
el DirectorGeneral de lasPARTES
CONTRATANTES del Acuerdo
General sobre Aranceles
Aduaneros y Comercio.

Peter D. Sutherland

Director-General
Geneva

Directeur général
Genève

Director General
Ginebra
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